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BBenenue

AKTYaJIbHOCTh TeMbl MCCJIE€I0BAHUSL OOYCJIOBJIIEHA UCCIIEIOBAHUEM
KOMOWHATOPHOTO TOTEHIMana BBogHOTO “there”. KomOuHaTtopuka Kak siBICHHE
HaXOJUTCS B HACTOSIIIEE BPEMS LEHTPE BHUMAaHUS KOTHUTHMBHOW JIMHTBHCTHUKH,
XOTSI BOXHO MOAYEPKHYTh, YTO IJAHHOE HANpPaBJICHUE SBIAECTCS CPABHUTEIBHO
MOJIOJIBIM Y Pa3BUBAETCSI HEOOJBIIION MEPUO]] BPEMEHH.

KoMOunHaTtopHass JTUHTBUCTUKA SIBISIETCS CICIMAIBHBIM HANpaBICHUEM B
SA3bIKO3HAHUHU, KOTOPOE 3aHUMACTCS HW3YUYCHHEM CHUHTAarMaTUYeCKUX CBsI3el
S3BIKOBBIX €JIMHUI] 1 KOMOMHATOPHBIX CBOMCTB SA3bIKOBBIX €IUHUI. B camoM oO1iem
BUJIe KOMOMHATOpPHAS JIMHIBUCTHUKA COYETAET B c€0€ CMHTArMaTU4eCKHE aCIEeKThI
(CMHTarMaTuKy) si3blka, KOTOPbIE HAIPaBJIEHbI HA U3yUYECHHUE MTPABUII COUETAEMOCTH
B S3BIKE OJITHOYPOBHEBBIX SI3bIKOBBIX €IMHUII. Takke KOMOWHATOPHAS JIMHTBUCTHUKA
BKJIFOYAET  HEMOCPEJCTBEHHO KOMOWHATOPUKY, TPU TOMOIIM  KOTOPOM
OCYIIECTBIISIETCS M3YyUYECHUS COCTABJICHUS Pa3JIMUHBIX KOMOWHAIMKI SI3BIKOBBIX
€AUHUL, KOTOPbIE MOJYUHEHBI ONPEICIICHHBIM KOMMYHUKATUBHBIM 33]]a4aM.

N3ydenune npenyioxkeHu ¢ BBOAHBIM “‘there” B COBpEeMEHHOM aHTJIMMCKOM
S3bIKE B paMKax KOMOMHATOPHOW JIMHTBUCTUKH, B YAaCTHOCTH, B paMKax
KOMOMHATOPHOM JIEKCMKOJOTUHM OOYCJIOBJICHA TIOTPEOHOCTBIO B pa3paboTKe
CHUCTEMATU3UPOBAHHOM KJAaCCU(PUKAIIMK COYETATEIbHBIX CBONCTB  SI3BIKOBOM
enuHUIBl “there” ¢ OpyruMu 4YiICHaMH TPEJIOKCHHUS-BbICKa3bIBaHUS. Taxxke
aHajgu3 KOMOMHATOPHOrO IMOTEHIMana BBOAHOTO ‘“‘there” OyneT MOIHOLICHHBIM
Yepe3 U3y4YEeHUE KOTHUTUBHOTO aCIEKTa COUeTaEMOCTH.

[IpakTuuecknii aHanW3 TOTEHIMANA BBOAHOTO “‘there” B aHTIIMIICKOM
NPEeJIOKEHUH B pamMKax KOMOWHATOPHOW JIMHTBUCTUKH OyAeT 3(PQdEeKTHUBHBIM
TaK)Xe MO TOW MPUYMHE, YTO KOMOMHATOpPHAs JMHTBUCTUKA B3aUMOJIEHCTBYET C
CUHTAKCUYECKOM CHHTAarMaTUKOW, TMIO3BOJSS AHAJIU3UPOBATH COYETAEMOCTH
A3BIKOBBIX €IUHULl HE IO OTAEJIBHOCTH, HO MMEHHO B peaju3alud B S3bIKE B
MIPEIIOKCHISIX-BhICKa3bIBaHUAX. KOMOMHATOPHBIE CBOWCTBA SI3BIKOBOM €UHUIIBI

“there” nmposBIIsAIOTCS TOJIBKO B KOHTEKCTE aHTJIUHCKOTO MPEIIOKEHUS.
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B camom o0mem Buae CcHUHTarMaTHKa  BBIpaXaeT  JIMHEWHYIO
MOCJIEA0BATEIBLHOCTh SI3bIKA W HUCCIEAYETCS 4Yepe3 MOHATHUS «BAJCHTHOCTH» M
«COYETAEMOCTBY SI3BIKOBBIX €IMHHUI] B IPEAJIOKEHNUH U B SI3BIKE B LIEJIOM. B pamkax
CUHTaKCUYECKOU CUHTarMaTHUKA  CTAHOBUTCS  BO3MOXKHBIM  HM3y4YCHHUE
CUHTaKCUYECKOM COYEeTaeMOCTH BBOAHOIO ‘“there” W aHaiU3 3aKOHOMEPHOCTH
COEIMHEHUA C APYTMMH SI3bIKOBBIMHM €IMHUIAMHU B MPEIJI0KECHUU -BbICKA3bIBAHUU.
[Tpu 5TOM B paMKax CHHTaKCUYECKOM CHHTarMaTUKX HEOOX0IMMO 00paTuTh 0codoe
BHUMaHHE Ha TeMa-peMaTHUYCCKUH aceKT NpEeUIOKEHUi ¢ BBOAHBIM “‘there” B
AHTJIMHACKOM si3bIKe. B 9acTHOCTH, KOHCTpPYKIHS C BBOAHBIM “‘there” orpaxaer
HEJIOMYCTHUMOCTb ISl aHTJIMHCKOTO sI3bIKa TpeIoKeHUH Bpoae “A man is in the
corner”, KOHCTPYKIHS 00sA3aTeIbHO JOKHO COACpKaTh BBOAHOE “there”.

Takum o00pa3oMm, aHaIW3 MNOPEIJIOKEHUH C BBOJIHBIM “there” OJKEH
MPOBOJIUTHCA C YY€TOM KOMOWHATOPHOIO MOTEHIMAa TaHHOMN SI3bIKOBOW €TUHUIIBI
M B paMKax CHHTAKCHUYECKOM  CHUHTAarMaTWKW, KOTOpas  IO3BOJISIET
NPOAHATN3UPOBATh BAJICHTHOCTh M COYETAEMOCTh BBOJIHOTrO ‘“there” ¢ mpyrumm
S3BIKOBBIMH €IMHUIIAMH B TIPEJIOKEHUSX aHTIMICKOTO si3bika. Ocoboe 3HaUeHUE
IIPU ATOM CJIeIyeT 0OpaTUTh BHUMAaHUE HAa TeMa-pPeMaTHYECKHUM aCTIeKT.

Crenenb  pa3padOTaHHOCTH TeMbl  HccCJeAoBaHusi. Bompocamu
CUHTAKCUYECKOM  CHUHTarMaTUKH, COYETAEMOCTH  S3BIKOBBIX  €IWHUIl B
MIPEUI0KEHNH, 3aHUMAJIMCh MHOTUE YUYEeHbIe, B 4acTHOCTH, B.B. Bunorpanos, B.I'.
l'ak, I'. I'mucnon, A.K. XXonkosckuii, I'".A 3omnoroBa, C.JI. Kaneascon, M.A.
Menbuyk, E. Ilaynun, FO.C. CrenanoBa, FO.I'. Tarumsuim, 3. Xappuc, A.A.
Xononosuu, H.YO. IlIBenosa, [I.H. [lImenes, JI. lInyp u npyrue y4eHsIe.

KoMmOuHaTtopHass JIMHTBUCTUKA SIBIISIETCS  CPABHUTEIBHBIM  MOJIOJBIM
HalpaBJICHUEM B JIMHTBUCTUKE, MPU OSTOM KOMOWHATOPHOM JIMHTBUCTHKE
MOCBSIIEHO JIOCTATOYHO MHOTO HAy4YHBIX uHccienoBanuii. PazpaboTkamu
pPa3TUYHBIX HANPABICHUN KOMOWHATOPHOW JIMHTBUCTUKH 3aHUMAJIUCh TaKHUe
yueHsie kak, B.I1. bepkos, A. Bexo6unika, M.B. Bnasarkas, J[.O. JloGpoBoibCKHid,
JLH. 3acopuna, M.B. Makosckuii, T.II. JlomrteB, P.X. CansikoBa, A.W.
Cmupnunkuii, JI. Tenbep, C. Bozséahin, R.W. Langacker, J.T. Stonham u mp.
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O0BbeKTOM HCCJIeTOBAHUsI BHICTyMaeT ynorpeOieHue BBogHOro “there” B
MPEIOKEHUSIX B COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM SI3bIKE.

IIpeamerom HCCJIeOBAHUSA SBJISIFOTCS KOMOWHATOpPHBIE u
CHHTarMaTHYeCKHE CBOMCTBA BBOAHOIrO “there” (BajaeHTHOCTh M COYCTAEMOCTb).

Heablo  ucciaegoBaHusi  SBISETCA  aHAIM3  KOMOMHATOPHBIX U
CHHTAarMaTU4eCKUX CBOWMCTB BBOJHOIO “there” (BaJcHTHOCTH M COYETaEMOCTH) B
MPEJIOKEHUSIX B COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM SI3bIKE

3amaum uccjie0BaHNSA:

1) 3yunTh TEOPETHYCCKUE TMOAXOJAbl K HM3YYCHHIO KOHCTPYKIIHH
MPEJUIOKEHUS ¢ BBOAHBIM “there” B COBpeMEHHOM aHTIIHICKOM SI3bIKE.

2) TlpoaHanu3upoBathb JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE u CTPYKTYpPHO-
CHHTaKCUYECKHE CBOMCTBA KOHCTPYKIIMU C BBOAHBIM “there”.

3) IlpoBecT  aHamuM3  KOMOWHATOPHO-CHMHTAarMaTHYECKUX  CBOWCTB
KOHCTPYKIIMHA ¢ BBOAHBIM “there” wHa mnpumepe mpemIOKEHUI-
BBICKA3bIBAHUN COBPEMEHHOTO aHTJIUMCKOTO SI3bIKA.

4) TlpoBecT aHaNW3 KOMOWHATOPHBIX CBOWCTB BBOAHOTO “‘there” mpwu
ynoTpeOJICHUH C OBITUMHBIM TJIarojioM “to be”.

5) U3yunth couyeTaeMoCTh BBOAHOrO ‘“‘there” ¢ MOJaldbHBIMHU TIJIarojJaMH
“must, should, can”.

6) M3yunth co4YeTaeMOCTh BBOJHOrO ‘“‘there” ¢ rjaroiiaMu COOBITHS H
rJ1arojaMu JBUKECHHUS.

B pabGore npumensiica QakTuueckuid Marepuan sl UCCIIEIOBaHUS
IPEI0KCSHHH ¢ BBOJHBIM “there” B COBpeMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE, B YaCTHOCTH,
IIPEUIOKEHUM aHTJIMMCKOTO A3BIKOB U3 XYI0KECTBEHHOM JINTEPATYPHI.

Metoabl ucciaenoBanusi. B pabore mnpuMEHsJICS METOA  OINMUCAHUS
CUHTArMAaTHKA W KOMOWHATOPUKH, METOJl JIMHTBUCTUYECKOTO HAOIIOACHMUS,
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKH METON, MeToa TpaHchopmaruu u mnepedpasa
MPEVIOKHBIX KOHCTPYKIIUM B COBPEMEHHOM AHTJIMKHCKOM SI3BIKE.

Crpykrypa ucciaenoBanus. Hacrtosimas pabota coiepKUT BBEAEHUE, JBE

rj1aBbl 11O TEMEC UCCIICAOBAHUA, 3aKIIOYCHNUEC U CIIMCOK JIMTCPATYPHI.
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I'naBa 1. Teoperndeckue moaxoabl K KOHCTPYKIUM NMPeEIJI0KeHUN ¢ BBOJTHBIM

“there” B coBpeMeHHOM aHTJINICKOM SI3bIKE



1.1 Xapakrepuctuka BBOAHO-0bITHIIHOI KOHCTPpYKIHH “there” B pamkax

KOMﬁHHaTOpHOﬁ JIMH'BUCTUKH

AHamm3 KOHCTPYKIIMH TpPEUIOKEHUH C BBOAHBIM “there”  sBuseTcs
aKTyaJbHBIM B CBS3M C HEOOXOJWMOCTh MCCJICJIOBaHUS KOMOWHATOPHOTO
noTeHMaiza BBoaHoro “there”. B pabore paHee MOMYCPKHBAIOCH, YTO
KOMOMHATOpUKA KakK SBJICHWE HAXOAWTCS B HACTOSIIEE BpeMs IIEHTPE BHUMAaHUS
KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKH, XOTA BaXXHO MOAYEPKHYTh, YTO JTAHHOE HAITPABJICHUE
SBJISIETCS CPABHUTEIBHO MOJIOJBIM M Pa3BUBACTCSI HEOOJBIION EPUO/T BPEMEHHU.

KomOuHaTopHasi JIMHTBUCTHKA SIBJISETCS CIEHUAIbHBIM HAMpaBICHUEM B
SA3bIKO3HAHUW, KOTOPOE 3aHUMACTCS M3YYEHHEM CHHTAarMaTHU4E€CKHUX CBS3EH
S3BIKOBBIX €AUHUIl U KOMOMHATOPHBIX CBOMCTB SI3BIKOBBIX €IMHMUII.

B camoM oO0miem Bujae KOMOWHATOpHas JUHTBUCTHKA coyeTaeT B ceOe
CHHTarMaTHYeCKHUEe AacIeKThl (CHMHTAarMaTHUKy) s3bIKa, KOTOpPHIC HaIpaBJIEHBI Ha
M3y4YCHUE MPaBUJI COUYETAEMOCTH B SI3BIKE OJTHOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX EIWHHII.
Taxke HEOOXOAMMO OTMETHTh, YTO KOMOMHATOpHAs JIMHIBHCTHKA BKJIIOYACT
HEMOCPEJCTBEHHO KOMOWHATOPUKY, MPU TOMOIIA KOTOPOM OCYIIECTBISAETCS
M3YYEHHS] COCTABJICHHUS PA3IMYHBIX KOMOHHAIMKM SI3IKOBBIX €IUHHMI], KOTOPBIC
IO TYMHEHBI OIPEIEICHHBIM KOMMYHHKATHUBHBIM 3a1a4am [3].

Hcropuueckn koMOMHATOpPHAS TMHTBUCTUKA Havaja akTUBHO Pa3BUBATHCS B
XX Beka, mpudyeM mpoOJeMaMH COYETACMOCTH S3BIKOBBIX CIWHHUIl CTald
3aHUMAThCsl MHOTHE JIMHTBUCTHUYECKUE IIKOJBI pa3HbIX CTpaH. B pesynbrare
AKTUBHBIX U3Y4YEHUHN B3IJISI/IbI HA JAHHYIO MPOOJIEMY 3HAUYUTEIIbHO Pa3InyajIucCh.

N3Becthblil nuHrBuctT @. Coccrop BBIABUTA€T OCHOBOMOJIATAIONIYIO UK O
«CUCTEMHOCTH» fI3bIKA. YUEHBIA B XOJI€ MCCJIEAOBAHUM MPUXOAUT K BBIBOIY, UTO
BCE WHJOCBPOICHCKUE KOPHHU S3bIKA HMMEIH €IUHOOOPa3Hyl CTPYKTYpY,
MIPUBEJACHHBIE YYEHBIM apPryMEHTHl I[IO3BOJSJIA TOBOPUTH O HANECKHOCTHU
KOHCTPYKIIMU  TIpasi3blka. Y4eHbld (opMupyeT mpoOsieMbl S3bIKO3HAHUS,

POTHBOINOCTABIISIET S3bIK U PEUb, KaK JIBE CTOPOHBI peYeBOM AesTebHOCTH [23].



B tpynax ®. Coccropa s3bIK MOHMMAETCA, KaK CPEJACTBO JJisl pEeYeBOM
JESATEIbHOCTH, TaK KakK SI3bIK B HEKOTOPOM pOJIE SBISIETCA «UCKYCCTBEHHBIMY
oOpazoBaHueM (B TO BpeMsi KaKk pedb, IO MHEHHUIO YUYEHOIO, SBIISETCS
«ECTECTBEHHBII» MEXaHM3M MBIIUICHUS HWHIWUBUAOB), CIEIOBATEIbHO, MOXHO
MPEACTABUTh A3bIK KaK JIEKCMYECKYI0 U TPAaMMaTHYECKYIO CHCTEMY, KOTOpas
MOJIYMHAETCS 3aKOHAM U 3aKOHOMEPHOCTSIM Kak Jito0as apyrasi CUCTEMA.

[To3nnee yuenbli-nuHreuct JI. TeHbep BBEN MOHATHE BAJICHTHOCTH IS
0003HauYeHUs II1aroJbHON codeTaeMocTu. B moaxoae ydeHoro (M3105KEHHOTO UM B
KHUTe «OCHOBBI CTPYKTYpPHOTO CHHTAKCHCa) BAJEHTHOCTh COIOCTaBUMa C
MOHATHUEM 00 OJHO-, JBYX- WM TPEXMECTHBIX IMpeauKaTax M CBs3aHa C
BepOOIIEHTPpHUYECCKOI Teopuel npeanoxenus [28].

Jlanee HeMellKHW€ JIMHTBUCTHI (B 4acTHOCTH, npeactaButenu M. Dpben, I.
bpunkman, B. HImunar, JI. BailicrepOep W 1p.) BHECTU HU3MEHEHUS B TEOPHUIO
COUETAEMOCTH U TOHATHE BaJICHTHOCTU. OCHOBHBIC TMOJIOKEHUS KOMOMHATOPHOM
JUHTBUCTUKH B HEMeEIKoe Imkoje wu3noxuT Bozséahin C. B cBoell KHure
«Combinatory Linguistics» («KomOuHaTopHas JMHTBUCTHKAY ). B HEMeIKo 1IkoJie
KOMOMHATOPHOW JIMHTBUCTHKE BAJIEHTHOCTh CTajla O3HA4YaTh MHOTOYPOBHEBYIO
CTPYKTYPY, TO €CTh CEMaHTHYECKasi BAJIGHTHOCTh MPOSIBIISIET C€0s1 CHHTAaKCHYECKH,
CEMaHTHUYECKUI aHaJIM3 CTAHOBHUTCS OCHOBOM CHHTAKCHYECKOro aHajm3a [34].

B 7OHIOHCKOM  JIMHI'BUCTHMYECKOM  IIKOJE B  OCHOBY  pPa3BUTHUS
KOMOWHATOPHOW JTMHTBUCTUKUA OBUT TIOJIOKEH aHTPOIIOIEHTPHU3M, TO €CTh 0c000e
BHUMAaHUE  YACISAJIOCh  YEJIOBEKY, pPEYM  KOHKPETHOTO  4YEIOBEKA W
(GYyHKIMOHUPOBAHUIO s3bIKa (KaK MEXaHW3Ma 00€CIeUEHUsl PEUH, YTO COYETACTCS C
noyioxkeHusiMu ~ dpaniysckoro Jsmareucta @®. ge Cocciopa) B 0OIIecTse.
KoMOuHaTOpHON JTUHIBUCTUKON B paMKaXx JIOHAOHCKOM IIKOJIbI 3aHUMAJIUCh TaKUe
yueHble JIUHrBHCTHI Kak k. P. ®epc, M.A.K. Xomnuaei u apyrue ydaensie [43].

JIluHrBUCTHUECKAsT ~ JIOHAOHCKAs  IIKOJIA  ONHMPAETCI  HA  METOJ
KOHTEKCTYyaJIu3alluy S3bIKOBBIX SIBJICHHU MPU TOMOIIM HEPAPXHU TEXHUYECKHX
MIPUEMOB, NPEAIONATAIONINX HEPAPXUID YPOBHEW JMHITBUCTUYECKOIO aHAIN3A,

ABIIACTCA OCHOBHBIM METOAOM HM3YUYCHHUA 3HAYCHUS. JIMHrBUCTHUYECKHE B3TJIAAbI
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JIOHJJOHCKOM IIKOJIbI 3aKII0YAINCh B 0CO00M 3HAYMMOCTH «KOHTEKCTa CUTYallun,
TO €CTb SI3bIK U BCE €r0 ABJICHHS pACCMAaTPUBAIUCH B 3aBUCUMOCTH OT CUTYALIHH.

B pamkax amepukaHCKOM IE€CKpUNITUBHOM JMHIrBUCTMKKA P.B. Jlanrakep
(Langacker R.W.), JI.LA. MakxHemm (McNally L.A.), BO3HHKIO IOHSATHE
nuctpuOyuu. [loHsTre TUCTPUOYLIMKM O3HAYAJIO, YTO Ka)Aas sI3bIKOBAasl €IMHHUIIA
(32 HUCKIIIOYEHHMEM MPEIJIOKEHHs) 00JiaJaeT  JOBOJBHO  OrpaHUYEHHOM
CIIOCOOHOCTBIO COYETAThCS ¢ APYTUMH TOT0OHBIMU enuHuIiamu [38; 39].

NMeHHO B pamMKax aMEepUKaHCKOW JIMHTBUCTHKE OCOOEHHOE BHUMAaHUE
YAEIAJIOCh CEMAaHTUYECKOM CHUHTAarMaTHK{, TaK Kak IEeJNbl0 ObUIO U3YYUTh M
ONMHCATh B3aUMOJECHCTBUE AIIEMEHTOB BbICKa3bIBaHUS HAa YPOBHE COACPKAHUA.

B pamkax moaxona Y. Baitnpaiixa (Weinreich U. Explorations in Semantic
Theory) Oomblias 3HAYUMOCTH TPHIABANIACH CHHTArMAaTHYECKOMY ACICKTY
CEMaHTHYECKON TEOpPHUH, BBIBOMAS P MPABUII, ONPEICTSAIONINX B3aUMOJICHCTBHE
KOMIIOHEHTOB BBICKa3bIBAHUSI HA CEMAHTUYECKOM YypoBHE. OJHAaKO B JaHHOM
NOJXO/JE€ OTHOLUIEHUS MEXAYy CeMaHTeMaMu, OO0O3HAYEHHBIMH  CIIOBaMH,
paccMaTpUBAJIKMCh B OTPBIBE OT KCTPATMHIBUCTUUECKUX OTHOIICHU# [42].

KoHuenuust CHCTEMHOCTH s3blKa MPEJICTAaBIEHO B pPaMKaxX pPYCCKOTO
A3bIKO3HAHUS 3aKOHAMU ACCOLIMAIMI IO CXOJICTBY M CMEKHOCTH, KOTOPBIE IO CBOEH
npupoze OoJbllie SIBISIOTCS TICUXOJOTUYECKUMH 3aKoHamu. JlaHHBIN mMoaAXO0n
paspabareiBanu yuensie M.A. boaysn ne Kyprens u H.B. Kpymesckwuii [13].

Takke M3y4eHHEM 3aKOHOB COYETAEMOCTH CJIOB 3aHUMAJICA W3BECTHBIN
oteuecTBeHHbIN TUHTBUCT JI.B. Illepba B coBeTCKMiT mepro1, KOTOPBIA yTBEPKIAT,
4yTO 0OpanaTh BHUMaHUE HY>KHO HE TOJIbKO Ha MpaBUjia CHHTAKCHUCA, HO U MpaBUiia
CJIOKEHHSI CMBICIIOB, JArOlIMe HOBBbIE CMbICTBI. [Ipn TakoM moaxoie BHUMaHHE
oOparaercsi Ha U3BMEHEHHE CEMAHTUKU COYETaeMbIX enuHuIl [32].

Poccuiickue yuensii JI.LH. 3acopuna u B.I1. bepkoB nepeneciu moHstue
BaJICHTHOCTH C CHHTaKCMYECKOT'O YPOBHS Ha pa3Hble yPOBHHU si3bika. OO0CHOBaHUEM
110 MHEHUIO YUEHBIX SIBJISUICS TOT (DAKT, YTO BAJIGHTHOCTH XapaKTEPU3YIOT CBOIMCTBA
pa3IMYHBIX SIMHUI] KOJia (S3bIKa), TOTa KaK peaTM30BaHHbBIC BAJICHTHOCTH (CBSI3H),

npHHAIeKAT coodmeHuo (peun) [10].



OteuectBennbiit TUHTBUCT T.I1. JlomTeB B cBoeM ocHOBHOM Tpyae «O01ee u
pYyCCKO€ A3bIKO3HAHUE» (TaKKe B APYIMX TpyAax) pa3BUBAI OPUTHHAIBHYIO
JMHTBUCTUYECKYIO TEOPHUIO, KOTOPYIO Ha3Ball KOMOMHATOPHON METOIMKOM.

B ocnoBe xomOuHatopHOil Mmetoguku T.I1. JlomTeBa NEXUT MOIOKEHUE O
CBOMCTBaX CEMHUOTHYECKON CUCTEMBI. TO €CTh B JAHHON TEOPUU OHUMAETCS, YTO
KaXIbIll 3HAK €CTECTBEHHOTO S13bIKA, KaK U IPYTHE CEMUOTUYECKHUE 3HAKHU, TOJKEH
UMETh MaTepHUaNbHBIA XapakTep, 3HAKH, TaKUM oOpa3oM, JOJDKHBI HUMETh
onpezneneHHoe 3HadeHue. CienosarenbHo, 1o MHeHUIO T.11. JlomTeBa, BbIAEISIETCA
001acTh 03HAYaeMoro 1 ooJiacts o3Havaromero [10].

CemMaHTHYECKOE COJIEp>)KaHHME SI3BIKOBOM €IUHUIIBI (CJIOBA) COCTOUT U3
npeaMeTa U CMbICIIa, CIeI0BaTENIbHO, COJIEpKaHne CI0Ba OMHAPHO (IBOMCTBEHHO)
no cBoe cytu. Cmpicn nonumaercst T.I1. JloMmTeBbIM Kak HabOp ONpEAEIICHHBIX
IIPU3HAKOB, C IOMOIIBI KOTOPBIX BBIIEIAETCS KOHKPETHBIA IMPEAMET U3 psaaa
no/100HbIX. CeMaHTHYECKUI MpeIMeT MPEeACTaBIIsAEeT COOOW, UTO BBIACNAETCA U
onpeensieTcss NaHHbIM crnocodboM. Metoauka mnosydeHus IudQepeHraibHbIX
NPU3HAKOB (TO €CTh BBIJCIIEHUE CMbICIA) 3aKJII0YAETCs B MCIOJIb30BAaHUU TEOPHUU
MHOJKECTB U OIE€paLIMU HaJl BbIJICICHHBIMU MHOXecTBaMU. Metonuka T.11. JlomteBa
Ha caMOM JIeJie He TOJIy4rIa JajibHelero passutus [14].

W3BectHbiii nunrBucT A. BexOunka B cBoeit kHure «CeMaHTUUYECKHE
IPUMHUTHUBBD) MBITAETCSA J1aTh HEKOTOPOE O0O0OIIEHHE BCEM MOHATHSIM B paMKax
KOMOWHATOPHOW  JIMHTBUCTHKWA. YYEHBIM TpejaraeétT BBECTU  KpUTEPHUU
(MHTYUTHBHYIO OYEBHUIHOCTH), KOTOpas TO3BOJMJIA OBl TOJHOCTHIO OIKCAThH
CEMaHTUYECKHE OTHOILICHHUS, CYIIECTBYIOLIUE MEXKY PA3IMUYHBIMU BHIPAKEHUSMHU.
JlanHasi «MHTYUTHUBHAS OYEBHUJIHOCTHY», MO MHEHUIO A. BexOwuiku 3akimtoueHa B
AJIEMEHTAPHBIX CMBICIAX WA HEONpPEAEISIEMbIX dyeMeHTax. [lo MHeHHIO yueHon
UMEHHO HEOMpeeNsieMble 3JEMEHTbl NPEACTaBISIIOT COOOW KHUPIMUYUKH, U3
KOTOPBIX CTPOSITCS BCE BHICKA3bIBaHUA. YueHass A. BexOuiika mpu 3ToM mojaraer,
YTO YUCIIO FJIEMEHTAPHBIX CMBICJIOB COCTABJISIET OT JCCATH JI0 IBaAunaru [1].

Kak momaraer coBpeMeHHBIH Y4eHbIH B 00JaCTM KOMOMHATOPHOM

JUHIrBUCTUKH M.B. BHaBaHKa}I B CBOEH CTaThe «KOM6I/IHaTOpHaSI JIMHI'BUCTHUKA

10



(moctaHoBKa mpo6sieMbl), KoHmenmus A. BexOumkoit oCHOBBIBaeTCs, 1O CyTH, Ha
nonoxxkenusix I'. JleiOuuna u Ilnatona, ogHako Teopusi MpeACTaBIisieTCs OoJiee
NEPCIEKTUBHON, YeM KOMITOHEHTHBIN aHanu3. KimtoueBbiM B Teopun A. BexxOuikoi
ABJISIETCA MPUMEHEHUE ONEPAIIMd MHOTOKPATHOTO pa30MEHUs MHOXKECTBA MTOHSATUN
BCEOOIIET0 CEMaHTHUUECKOTO MOJIsl Ha TTOJIMHOXKECTBA BKIIIOYEHHBIX CMBICIIOB.

[lo cyrtu, naHHOe «pa3OMEeHHE MHOXKECTBO TMOHSATUN MMOAMHOXKECTBA
CMBICJIOBY SBJISIETCSA KOMIIOHEHTHBIM aHaiu3oM. HeoOxonumo OTMETUTh, YTO B
paMKax JaHHOM TEOPUHU, KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3, U TEOPHUSI DIIEMEHTAPHBIX CMBICIIOB
A. BexOHIIKOMH, SBJISIOTCS KOMOMHATOPHBIMH MeToaaMu [3].

B pamkax aHanu3 KOMOMHATOPHBIX CBOMCTB U KOMOMHATOPHOTO MOTEHI[MAA
BBOJIHOTO “there” B COBpeMEHHOM aHIJIMICKOM SI3BIKE CIICAYeT OOpaTUTh BHUMAHHE
Ha COBPEMEHHBIE TPYAbl B chepe KOMOMHATOPHON TMHIBUCTUKU. COBpPEMEHHBIMU
JUHTBUCTAMU CcOOpaH JOCTAaTOYHO OOIIUPHBIM SMIUPUYECKUN MaTepHal
OCOOCHHOCTH  TOCTPOEHHUS  CHUCTEMbl  KOMOMHATOPHOM  JIMHTBUCTUKH  C
MCIIOJI30BaHUEM METOI0B CHHTarMaTUKU U KOMOUHATOPUKH, KOTOPbIE HEPA3PHIBHO
CBs3aHBl MEXIy co0oil. [IpoBereHHBIE SMIUPUYECKUE HCCIAEAOBAHUS JAIOT
BO3MOYKHOCTh M3Y4YCHUsI KOMOWHATOPHBIX CBOWCTB BBOIHOTO “there” [6].

Taxxke yuensnii M.B. MakoBckuii paccMarpuBaeT oOIIMe TPOOIEMBI
JMHTBUCTUYECKOM KOMOWHATOPUKM W KOMOMHATOPHBIC MPOIECCHI B S3BIKE. B
YaCTHOCTH, YUCHBIM oOpalaeT BHUMaHUE Ha MpOoOJIeMbl CIIOBa KaK YHHKaJIbHOU
KOMOWHATOPHOW €IMHUIIBI, U Ha CHUCTEMHBIE CBSI3M CJIOB BO B3aWMOJCHCTBUU
KOMOMHATOPHBIX CXeM B s3bIKe. ABTOp HCCIEAyeT KauyeCTBEHHbIE U
KOJIMYECTBEHHBIC XapaKTEPUCTUKU U TPUPOAY CBSI3EH S3BIKOBBIX DJIEMEHTOB,
YTBEPXKIasi, YTO HET «UYUCTHIX» SBJICHUUN B SI3bIKE, A3BIKOBAS €IMHUIA COJICPHKUT
pasMyHbIe MPeoOpa3oBaHMsI U JOJDKHA U3YYaThCs B paMKaX KoMOMHATOpHKH [15].

Takum 06pazoM, UMEIOIITECS OOIITMPHBIE TUHTBUCTUICCKUE UCCIICIOBAHUS U
pa3TUYHbIC MTOAXOAbl YUCHBIX TO3BOJISIIOT CAENIATh BBIBOJI, YTO BBOJIHO-OBITHHHAS
KOHCTpYKIUs “there” Bceraa 3aHuMara J0BOJIbHO BaKHOE MECTO B MCCIIEOBAHUSIX

JUHTBUCTOB. [Ipy 3TOM B COBpEMEHHBIX HCCIEIOBAaHUSIX HEOOXOAMMO OOpaIaTh
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0co00€ BHMMaHUE HE TOJBKO HAa OBITHHHOCTH M 3K3UCTEHIMAIBLHOCTHh JAaHHOU
KOHCTPYKIIMH, HO B OOJIbIIIEH Mepe Ha €€ KOMOWHATOPHBIE CBOICTBA.

HNHTepec NUHTBUCTOB K BBOAHOM KOHCTPYKIMM ‘‘there” M3HAYalbHO OBLI
BbI3BaH HEBO3MOKHOCTBIO IPUHTHU K €AMHOMY MHEHUIO O COAEPKaHUU U CYLIHOCTH
JMaHHOM KoHCTpykiuu. [Ipuyem cepAau ydeHbIX, 3aHUMAIONIMXCS HU3YYEHUEM
BBOJHOTO “‘there” MpeMMyIIecCTBEHHO MPeodIagaeT MHEHUE O «OEe3JIMYHOCTH
JAHHOM KOHCTPYKLIMH, YTO HEJB3sI CYATATh JOCTATOYHO MPABUIILHBIM.

[IpoGnemoit  sBAsieTcst TOT (akT, UTO OOpeleleHHE «Oe3IMYHON»
KOHCTPYKIIMU 3aKpenwioch 3a BBoaHBIM “there”. K msydenuto BBogHOTO “there”
YUEHbIE U TIOJXOMAT, KaK K O€3TMYHON KOHCTPYKIIMH, KOTOpPask BBIMOJIHSAET TOJIBKO
(YHKIMIO IOCTPOEHUS U COTJIACOBAHMS CJIOB B AHIJIMUCKOM si3bIke. OHAKO POJIb U

¢yHKIIMM BBOIHOTO “there” B aHTTUICKOM TPeJIOKEHIUH HAMHOTO TITyOXKe.

1.2 Jlekcuko-ceMaHTHYECKHE U CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHE 0COOEHHOCTH

KOHCTPYKIHH MpPeJI0KeHHi ¢ BBOAHBIM “there”

Kax 6pu10 moka3zaHo panee B paOoTe, B IEHTPE BHUMAaHUS HCCIEI0OBATENEH
BCETJa HaXOAWJIach MpobieMa CTPYKTYPhl M CEMAHTHKU MPEAJIOKEHHUM ¢ BBOJAHO-
obITUiiHON KOHCTpyKIHel “there”. Ilo muenuro nmuureucta O.H. CenuBepcToBoi,
cnenuduka mpeIoKeHn ¢ BBOAHBIM “‘there” TpeyOeT ocoO00ro BHUMaHUS MO TOM
MPUYMHE, YTO KOHCTPYKT “there” oOmamaeT CBOWCTBAMHU HE XapaKTEPHBIMU JIJIS
TUTTUYHOTO (HOMHHAJIFHOTO) TOJIeKAIIIETO, TO €CTh JaHHAsI KOHCTPYKITUS HE HMEET
omnpeneneHHon ceManTuku. Koncrpykuus “there” nmpeacrasisiercst HepedepeHTHOM
u  (HopManbHOM, BBIONHIS TOJBKO (PYHKIIMA TPAaMMATHYECKOTO, TO €CTh
HOMHUHAJIBHOTO TOJIJICXKAIIETO B MPEITI0KCHUN-BbIcKa3biBanuu [20].

C aHHBIM TIOJIOKEHUEM HEJb3sI COTIIACUTHCS MOTHOCTHIO, TaK KakK (PYHKITUH
BBOJHOTO “‘there” He SBISIOTCS YUCTO TPAMMATUYECKUMH W HOMHUHAIBHBIMU.
JlaHHOe CIIOBO U3HAYaJIbHO 00Ja7a10 yka3arenbHoW ¢yHkuueit (“there” B

JPEBHEAHTIIMACKOM CITY>KHJIO YKa3aHUEM ONPENEIEHHOTO MECTA).
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[lotepsiB mcTOopuueckoe 3Ha4YeHHE, BBOAHOE ‘“there” coxpaHWIO CBOH
yKazareiabHble QYHKIUHU, PYHKIINHA YyTOUHEHUS (MecTa, 00BbeKTa U JIp.).

Kak yxkassiBaer O.H. CenuBepcroBa, MNpPEANnoOYTEHHE B COBPEMEHHOM
AHTJIMICKOM $I3BIKE€ OTHAETCS MPEIJIOKEHUSAM C PpPEaJbHBIM MOJJIEKAIUM U
HOCIICAYIOUIUM CKa3yeMbIM, a HE KOHCTPYKIHIM ¢ (hopmanbHbIM “there” [20].

IIpu 3TOM npyrue yuensle, B yactHocTH, W.I1. TapacoBa, yka3pIBatOT Ha TOT
dakt, uro “there” ABIAETCS «rpaMMaTHYECKUM TOJISKAMMUMY. Takoe TOHNMaHHE
BBOJIHOM KOHCTPYKIIMHK “there” MoaaepKUBarOT MHOTHE Y4eHbIe [27].

[Ipu mnonxonme Kk KOHCTpykuuu “there” Kak K TrpaMMaTHYECKOMY
NoJJIeKAIeMy, YKa3blBaeTcs, uto ‘‘there” 3aHMMaeT MeECTO TJIABHOTO 4JIEHA B
npeiokennr. OCHOBHOM  II€JIBIO TakKoro IojokeHus “‘there” B Hagane
NPEMIOKEHHS SBISETCA C HUCKIIOYHUTH CIly4au YNOTpeOJeHUs, MOAJIEKAIIETO C
HEOIpPEACICHHBIM apTUKJIEM B Hayaie npeainoxeHus. C JaHHBIM yTBEPKICHUEM
YYEHBIX HEOOXOJMMO COIJIACUTHCS YAaCTUYHO, TaK KakK JEHCTBUTEIHHO B
AHTJIMICKOM SI3BIKE MPENOYTUTEIbHEE YIOTPEOISATh MPEAJIOKEHUS ¢ GOpMaTbHBIM
“there”. Kpome Toro, BTopoe nojijiexxaiiee, BBeJIEHHOE P MOMOIIH “there” Hemb3sl
CUMTATh IPAMMATUUYECKUM U TJIaBHBIM, TaK KaK TaKO€ MPEJI0KEHUE OOBIYHO CTOUT
MOCJIE TJIaroJia U MPOTUBOPEUYUT MOPSIAKY CIOB B AHIJIMIACKOM SI3bIKE.

BaxHO MOMYEpKHYTh, YTO MpPH OINPEIAECICHUHM CHUHTAKCUYECKOTO CTaTyca
“there” B mpeIOKEHUH-BBICKA3bIBAHUM JIENIA€TCSI OCOOBIM aKIEHT Ha MecTe
JTAHHOTO KOHCTPYKTa B MPEJIoKeHUU. B OOJBIIMHCTBE MOIXO0/I0B KOHCTPYKITUS
“there” moHMMaeTCs Kak BBOJHOE Toiexkaiee [24].

YacTUyHO COTJIaCUTHCS C JAHHBIMU BBICKA3bIBAHUSAMH MOXXHO TO TOH

npudnHe, 4To “there” He NTEeMOHCTPUPYET BCEX CBOMCTB MOIJICKAIIIETO.

“There is nothing that they are not willing to give... ” [47, ¢.238]

MosxHO yBHETh, 4TO “there” He BhINOIHSACT (YHKIHIO MOIICIKAIICTO, TaK
Kak nojuiexamuM sBisietcss  “nothing”. Omnako u 6e3 “there” mocTpouth

MNpEAJIOKECHNUEC HEBO3MOKHO IT10 ITpaBUJIaM I'paMMaTUKHU AQHTJIMMCKOTO S3bIKA.
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OpnHako pyrue ydeHble HE COIIACHBI C IOHMMAHUEM BBOJAHOW KOHCTPYKLUU
“there” kak rpaMMaTHYecKOro Mojsexamiero. J(elcTBUTENbHO, H3-32 TEPBOTO
MecTa B MPEMJIOKEHUH NMpu (GUKCHPOBAHHOM TOpsAIKe cioB, “‘there” momycTuMo
CUMTATh TAKOBBIM, OJHAKO IPU 3TOM COBEPUIEHHO OYEBHIHO, YTO KOHCTPYKT
“there” He 00yajaeT BCeMU XapakTepuUCTUKaMu nojajexaiiero. Hanbomnee BaxxHOM
MPUYUHOMN, IO KOTOpOoM “‘there” He MOXKET ObITh TJIaBHBIM YJICHOM IMPEIOKEHUS,
SBIISIETCSL TOT (PAKT, UTO MOJUIEKAIIEe B aHTIUHCKOM SI3bIKEe 00s13aHO 0003HAYaTh
OIpe/IeIICHHBI KOHKPETHBIN MpeaMeT i 00beKT [34].

B npuBeneHHOM npuMepe YETKO BUAHO, YTO “there” He MPOCTO BBINOJHSAET
rpaMMaTHYECKyI0 HOMHUHAJIbHYIO (YHKIWIO, HO YCHUJIMBAaET TMOSBICHUE U
o0o3HaueHue oObekTa. BBojgHoe “there” ymorpeOissieTcss B TOM ciyyae, KOrja
HEOOXOJMMO OCYIIECTBUTh BBEJIECHHWE HOBOM WH(OpPMAIMU O CYIIECTBOBAaHUH,
HAJIUYUU, TTOSBICHUU WIH JIBIDKEHUHU HOBOTO OOBEKTa (SIBJICHHUS).

Hcxons u3 ncropudeckoro 3HaueHus “there”, BBIMOIHSIONIETO YKa3aTSIbHYIO
GyHKUMH, ClIeyeT MNPEeANoNoXKUTh, YTO 3Ta YyKa3zareiabHas (QYHKUHS JaHHOU
KOHCTPYKLIMM M COXPaHWIACh B AHIVIMACKOM s3bike. [loATBEp)KaeHUEM JaHHOTO
MPEMIOKEHHSI CITYXKUT TOT (DAaKT, UTO B PYCCKOM MEPEBO/JIE IOBOJIBHO YAaCTO BBOJHOE
“there” mepeBOAUTCS TP MOMOIIIH CJIOB «BOT»Y, «3MI€Ch», «3TOT». BBoHOE “there”
COXPAaHUJIO CBOIO YKa3aTeJNbHYI0 (YHKIUIO U BBINOJHSAET (YHKUIUU YCUJICHUS,
KOTOpO€ HEOOXOAMMO MpU MOAYEPKUBAHUHU CYIIECTBOBAHUS, MOSBICHUS, WU
JBUKEHHS] 00bEKTA, WM ONPEEICHHBIX XapaKTePUCTUK O0BEKTA.

Hpyroili moaxod K OMNPEAENIeHUI0 CHHTaKCHYecKoro craryca “there” B
aHTJIMACKOM MPEJJI0KEHUN-BBICKA3bIBAHUY 3aKJIIOYAETCSl B PACCMOTPEHUH JAHHOM
KOHCTPYKIMM KaK CTPYKTYPHOI'O 3JEMEHTA, KOTOPBIM HCIIONB3YETCS C LEJIBIO
WHBEPCUU U 3aI0JHEHUs MYCTYIOLIEro Mecta nojjexaiiero. [Ipu Takom noaxoje
“there” paccMaTpuBaeTcs YYCHBIMH KaK aCEeMAHTHUYECKHH JJIEMEHT, TO €CTh Kak
9JIEMEHT, HE NMEIOIUH COOCTBEHHOW ceMaHTHKH [18].

C TakuM MOAXOAO0M MOKHO COTJIACUTHCS JIMILb YACTUYHO, TAK KAaK BBOJIHOE
“there” B OONBIIMHCTBE CIIy4aeB H3MEHSET CEMAHTHKY TIJaroyia, ¢ KOTOPBHIM

yHoTpeOJIIeTCs, 1 CEMAaHTUKY 0003Ha4aeMOro 0ObeKTa.
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“There should be no more death...” [45, c.68].

«Tam Gonpiie He OyeT (He TOHKHO OBITH) CMEPTH. .. »

“There should be no infection ... [80, ¢.204].

«He nomxkHO ObITh HHGEKITUH. . . »

CosepmenHo odeBuaHO, uro “there” ycwmmaer “should be no”, gro B
PYCCKOM SI3BIKE MEpEeacTcsl MpU MOMOIIM J00aBOYHOTO cioBa «Tamy». [Ipu 3Tom
yrnoTtpeOJcHre BBOJHOTO “there” ycuiamBaeT M CeMaHTHYECKOE 3HAUYCHHUE CMEPTH.
[Ipn TakoM ynotpeOneHuH (HE JOHKHO OBITh CMEPTH) CEMaHTHYECKas OKpacKa
cioBa “death” (cMepTh) CTAHOBUTCSI HAMHOTO 0OJICe OTPHUIIATEIBHOM.

B paccmarpuBaemMoM MOjxojie y4e€HbIe HE OTHOCAT “‘there” k wieHam
OPEMIOKEHHUST M3-3a  CIa0oil  poJIM  JAHHOM KOHCTPYKIIMH B  CTPYKTYpe
BBICKa3bIBaHUS. J[0Ka3aTeNbCTBOM CIYXKHUT BO3MOXXHOCTH OMyleHus “there” u
nepeopMynupoBKU Ppa3bl B KOHCTPYKIIUIO C MPSIMBIM MOPSIIKOM CJIOB.

Takoil MOaX0a Ka)XeTcs HaM HEe IMOJHOCTBhIO MPABOMEPHBIM, TaK KakK €CTh
OCHOBAaHMSI yTBEpXKIaTb O Hamuuuu y “there” omnpeneneHHON CEMAaHTHUKHU.
JlocTaTo4yHO YEeTKO CEeMaHTHKa BBOJHOW KOHCTpYKIHMH ‘‘there” mposiBisercs B
couetanuu “there” ¢ IPyruMu CMBICIIOBBIMU TJIArOJIAMH.

CrnenoBaresibHO, HEOOXOJIMMO BEpPHYThCS K TpoOJieMe, BBICKA3aHHOM BO
BBEJICHUM JMaHHOW paboThl. (s moHWMaHus (QYHKIUA W 3HAYCHUS BBOJHOMU
KOHCTPYKIIMU “there” HeoOXOAMMO MOIAXOAMTH TOJIBKO C MOAXO0Ja COYCTACMOCTH
JJAHHOW KOHCTPYKIIMM C JIPYTUMH YJIGHaMH MPEIJIOkKEHUs. HEOO0XO0IUMO
OCYIIECTBIIAThL TOJIBKO B paMKax aHajam3a coderaeMoctd “there” ¢ mpyrumu
YJIeHAMHU TPEIJIOKCeHHUS. AHalnu3 BBOJHOTO “there” B paMkax KOMOHHATOPHOM
JIMHTBUCTUKH TIO3BOJISIET M3y4aTh MMEHHO KOMOWHAIIAIO, COY€TaEMOCTh Pa3IMUHBIX
SI3BIKOBBIX eAMHMII ¢ “there” B mpemioxernn (0COOCHHO C Ii1arojiaMu).

B pamMkax KOMOMHATOPHOW TMHIBUCTUKM CTAHOBUTCS BOBMOXHBIM H3yU€HUE
BBOJIHOTO “there” uepes «BaJICHTHOCTH» M «COYETAEMOCTbhY TaHHOW KOHCTPYKITUH C

JPYTUMHU SI3IKOBBIMH €IMHUIIAMH B MTPEIOKEeHUH [6].
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CymecTByeT MHOIXOJ, KOTJa Yy4YeHble BBOAHBIE KOHCTpyKuuu c ‘“‘there”
MHTEPIIPETUPYIOT KaK KOHCTPYKIIMHU C COCTaBHBIM ITOUIEKAIINM, B COCTAB KOTOPOTO

BXOIHNT HC TOJIBKO MCCTOMMCHHUC, HO 1 UMCHHAas 4aCTb

“there was a long silence... " [45, c.176]

OcoOEHHOCTh JAHHOTO THUMA NPEMJIOKEHUNM 3aKII0YaeTcsl B TOM, YTO
nojJiexaniee MMeeT MPEPBIBUCTYI0 CTpykTypy. Hamumume “there” B Takom
MPEUIOKEHUN OOBSICHSIETCS B JAaHHOM cliydae HEOOXOJUMOCTBIO TMPUCYTCTBUS
dbopMaIbHOTrO 3JIEMEHTa B MO3UIMHU TOJUICXKAIIET0, B TO BPEeMsl KaK CMBICIOBAas
cocTaBJsonias (CyIlIeCTBUTEIIBHOC WM CYOCTAHTHBHOE MECTOMMEHHE), MOXKET
OBITH CMEIIICHA B TIO3MIIMIO MOCe ckazyemoro [16].

Takoil MOAXOJ TOXKE Ka)XEeTCsl HaM HE COBCEM IPABOMEPHBIM, TaK Kak
byukuun “there” mmpe u riayoxke, yeM (OPMaIbHBIA DJIEMEHT MOJJICIKAIIETO.
HMmenno BBomHoe “there” ycunmmBaeT o0Oo3HawaeMblii OOBEKT (MOJYAaHHE) W
OBITUHHBIN TTIar0J1, MPU ATOM YCUJIMBAETCS CEMAaHTHUKA HAIMYUS MOJTYAHUS.

Takum o0pa3oM, HECMOTpPST Ha pa3HUIly B TOAXOAaX VYYEHBIX K
CHHTaKCHYeCKOW (yHKIMU “‘there” B NMPEIIOKEHUH B 11€JIOM MOXKHO BBIIACIHTH
OCHOBHOE HAIpaBlieHWe — B OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB BCE YYCHBIC YKa3bIBAIOT Ha
(bopMalIbHOCTh BBOJHOM KOHCTPYKLMH “‘there” B aHIIMIICKOM MPeI0KEHUU.

OnHako TakoW MOJAXOJA HENb3sl CUYUTATh IOJHOCTHIO ONpPAaBIAHHBIM, B
OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB ObITHIHAs KOHCTpYKLHMs “there” oOnanaer cOOCTBEHHBIMU
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUMH UM CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH.
[Ipennoxkenust ¢ BBOAHBIM “‘there” OTpakalOT CyOBEKTHBHOE BOCIIPHUSTHE
MPOUCXOIAIINUX AECHCTBUM, CUTYyaIui, C TO3UIIMKU HAOIFOAaTe.

[TpakTuueckoi mpoOeMoii SBIseTCS TOT (HaKT, YTO, €CIIM U3ydaTh BBOJHOE
“there” camo mo cebe, Torna moHUMaHue (OPMATBLHOCTH WM HOMHHAIBHOCTH
JIAHHOM KOHCTPYKIIMK OYJET ONpaBIaHo. OJJHAKO MPHU TOJX0/ie K BBogHOMY “there”
C TO3UIMU KOMOWHATOPHOW JIMHTBUCTUKH, C TO3HWIIMM COYETAEMOCTH W

BAJICHTHOCTH CAWMHUIIL B ITPCIIIOKCHNHN, MOXXHO BBIACIUTD (I)YHKHI/II/I JaHHOTO CJIOBA.
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1.3 AHanu3 KOMOMHATOPHBIX CBOMCTBA BBOJHOTIO “there” B mpeaioxeHnu

[IpenyioxxeHus ¢ BBOIHBIM “‘there” Ha3bIBAIOT HE TOJIBKO «OBITHIHHBIMUY, HO U
«OK3UCTEHIUATLHBIMIY. JIaHHYIO TEPMUHOIOTHIO MOKHO BCTPETUTH KakK B paboTax
3apyOeKHBIX HCCIeloBaTeNel, Tak MM OTEYECTBEHHBIX HccleoBaTeneid (B
YaCcTHOCTH, y Takux y4eHbix kak O.H. CenuBepcroBa u npyrue [20].

BaxxupIM mipu 3TOM sABISIETCS TOT (akT, 4yTO B MpeioxkeHusix ¢ “there”
0003HaYEHUE CYUIECTBOBAaHHUA, OOBIYHO MPOXOAslIee Ha aOCTPaKTHOM YPOBHE,
pUOOpETAET KOHKPETHYIO pEYEBYIO (hOopMYy.

MMeHHO B JTaHHOM O0O3HAUY€HUU «OBITUHHOCTH, SK3UCTEHLUAIBHOCTUY» U
3aKJII0YaeTCsl OCHOBHas (DYHKIMS KOHCTPYKIMH ¢ B BOAHBIM ‘‘there”, To ecTh
HEITOCPECTBEHHO HUJIEsl CYLIECTBOBaHUS MpeaMeTa (B IPOCTPAHCTBE, BO BPEMEHN)
HaXOJUT KOHKPETHOE, CHHTAKCUYECKOE BBIPAXKEHUE.

Hannyro  QyHkuuto  (OBITMMHOCTH,  3K3MCTEHIMAIBHOCTH)  MOYKHO

MPOUJUTIOCTPUPOBATH MIPEIIOKEHUEM C opMabHBIM “‘there”:

“the boat is upon the river” (100ka nivieem no pexe)

“there is a boat upon the river” (mam (30ecwv) 100Ka nivieem no pexe.

YeTko MOXKHO YBHJIETh, KaK BBOAHAs KOHCTPYKIHsS “there” moguyepkuBaeT
Hannuue (akTa, CyleCTBOBAHMS, TO €CTh AK3UCTEHUUATBLHOCTH. [Ipu 3TOM BBOIHOE
“there” ycunuBaeT ceMaHTUKY OBITHIHOCTH, HAJTUYUS JIOJIKU B PEKeE.

[IpeacTaBieHHble BBICKA3bIBAHUS MOXKHO CUMTATh TpaHchopmamu Apyr
Jpyra, OAHAKO MPUBEICHHBIC NMPEAIOKEHUS OTINYAIOTCA HE TOJIBKO MO Gopme, HO
¥ 110 CEMaHTHYECKOU CTPYKTYpe U 3Ha4YeHUIo [34].

IlepBoe npennoxkeHre coo0IIaeT 0 KOHKPETHOM MECTOINOJI0KEHUH ITPEIMETa

B MpocTpaHCTBE (0 JoJKe Ha peke). OgHako BO BTOPOM MPUMEPE MPHU MOMOIIHU
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dbopmanibHOTO “there” akIeHT cAenan Ha CyIeCTBOBAHKE, HA CaMO ObITHE 00BEKTa
(;ronkm), 6€3 KOHKPETU3AIMUHA TOYHOT'O MECTOTIOJIOKCHHUSI.

CrnenoBatesibHO, MOKHO Y€TKO YBUJIETh, YTO BBOAHASI KOHCTPYKIHMS “‘there”
MOAYEPKUBACT OBITUITHOCTD, CYIIECTBOBAHUS MpeaMeTa, 0€3 aKlleHTa Ha JEHCTBUS
JTAHHOTO MpeMeTa, 0e3 aKIeHTa Ha XapaKTePUCTUKHU MpeAMETa.

[IpoGiiema BBIIBICHUS CEMAHTUKM BBOJHOM KOHCTpyKIuu  “‘there”
3aKJII0YaeTCsl B KpailHe aOCTpakTHOM M TPYIHOOMpPEACIMMOM 3HaueHuu. B
yacTHOCTH, yueHbld M.A. UekyHoBa Ha3bpiBaia IpoOieMy TPAKTOBKH BBOJHOMN
KOHCTpYKIMU “there” OTCYTCTBMEM BUJIUMOW W OTYETJIMBON pa3HUIIBI MEXIY
CYILIECTBOBAHMEM, MOAPA3yMEBAIOIIUM HAJUYUE B OMPEACICHHOM MPOCTPAHCTBE U
«CYIIECTBOBAaHUSA B COOCTBEHHOM cMbIciie ciioBay [30].

B nanHoM cityyae HEOOXOAMMO COTJIACUTHCS C MPUBEJACHHBIM MHEHUEM, TaK
KaK JCHCTBUTEJNBHO B JIMHTBUCTUKE HE MPOUCXOAUT YETKOTO PA3IUUUA MEXKIY
MOHSATUSIMU «CYIIECTBOBAHUS U «OBITUS.

IIpu >TOM 3apyOexHbiid yueHbld JI.LA. MakHemu npoBOAWI pa3ieieHue
KOHCTPYKIUHU “there” B AK3UCTEHIMATIBHBIX U JEUKTHUECKUX KOHCTPYKIHSX, MPU
ATOM BBIJICTISUT MOATUIBI. B 4acTHOCTH, y4YEHBIN pa3ienil SK3UCTEHIIUAJIbHbBIC
NPE/IOKEHUS ¢ BBOAHOM KOHCTpYKITHeH “there” Ha nsith Tumnos [37]:

1. meHTpasbHBIC KOHCTPYKIIMU C BBOJHBIM ‘‘there”,

2. CTpaHHbIE KOHCTPYKILIUU C BBOJIHBIM “there”,

3. MH(PUHUTUBHBIE KOHCTPYKIIMHU C BBOHBIM ‘‘there”,

4. OHTOJIOTMYECKHE KOHCTPYKIIUM C BBOJAHBIM “there”,

5. Mpe3eHTAlMOHHbIE KOHCTPYKIIMHU C BBOAHBIM “‘there”.

Kak ormewaer yuensii W.II. TapacoBa neHTpambHass KOHCTPYKLMS C
BBOJIHBIM “‘there” MMeeT CBOEH 1eIbI0 COCPETOTOYNTh BHUMAHHE CIYIIAIOIIEro Ha
«pedepente nmeHHOM Tpynmibl. CTpaHHAs SK3UCTEHITMATbHAS KOHCTPYKIIHMS OYCHb
Onu3Ka K HEHTPaIbHOM, HO ITPH ATOM B Hel rociie “there” MoxeT ynoTpebsercs He
TOJIbKO TJ1aroj “to bex», Ho u “to have” o6sruHO B epdexTHOM hopme [27].

[Tpu 5TOM MHPUHUTHUBHBIE YK3UCTEHITUATHHBIC KOHCTPYKIIMH TaK K€ UMEIOT

B CBOEI OCHOBE ILIEHTpaJbHBIE, HO MPHU 3TOM COAEPKAT UH(OUHUTHUBHBIA OOOPOT.
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OHTONOTHYECKHE KOHCTPYKUMU C ‘“‘there” cBsi3aHBl C OHTOJIOTHMEH, TO €CTh C
BBIp2)Ka€MbIM 3HaYEHHEM CYIIIECTBOBAHUS WIIM HECYIIIECTBOBAHHS OOBEKTA.

Taxxe Ba)XHO OTMETHUTH, YTO OBITHIHEI riaron “to be” B oHrOIOrMmuYeckmx
KOHCTPYKIIUSX MOXKHO 3aMEHUTh Ha riaroil “exist”, xoropseii Oyaer oOianathb
bpa3zoBbiM  ynapeHueM. [Ipe3eHTallMOHHBIE KOHCTPYKIMHM XapaKTEepPU3YIOTCS
UCTIOJIb30BAHUEM Pa3HBIX CEMaHTHUECKUX TIaroyion [27].

Takum 00pa3oMm, HEOOXOAMMO cHenaTh BBIBOJ, YTO JJISI OINpPENENICHUs
CEMaHTHUKH BBOJHOU KOHCTPYKIUH “there” Hy>KHO McciIe10BaTh CBOMCTBA B paMKax
KOMOMHATOPHOM JIMHTBUCTHKU C YYETOM aHaJM3a COYETAEMOCTH U BaJEHTHOCTH
A3BIKOBBIX €IMHMIIBI B MPEJIOKeHNU. Takke HEOOXOIMMO YUYUTHIBATh pa3Idyus
MEXIY K3UCTEHIMAIBHBIMUA KOHCTPYKIMAMU U AUIAKTHYECKUMU KOHCTPYKIMSAMMU.
OK3UCTEHLUUANIBHBIE U JACUKTUYECKHE KOHCTPYKLUHUU YACTO MOTYT OBITh MOXOXKH,
OJTHAKO TP O3TOM CYLIECTBYIOT OIPEACIICHHbIE XapaKTEPUCTUKH, KOTOPBIE
MO3BOJISIOT BBISIBUTH OCOOCHHOCTH MEPBOTO THIIA.

[IpakTHyeckoe ucclieloBaHue B HACTOAIEH padoTe Oyner MPOBOAUTHCS
TOJIBKO Ha OCHOBAaHWH 3K3MCTEHIMAIBHBIX KOHCTPYKLUSAX, TaK KAaK B JaHHBIX
KOHCTPYKIUSX CEMaHTHKa BBOJAHOro ‘“‘there” cyiiecTBoBaHUs MPOSIBISIETCS sipye.
BBonHas koHCTpyKius “there” B SK3UCTEHIIMOHAIBHBIX KOHCTPYKIIUAX HE UMEET
APKO BBIPAJKEHHOI'O YKa3aTEJIbHOIO 3HAYEHUs, HAIPaBJSAIOLNIEe BHUMAHHE
TOBOPSIIETO Ha ONpPEEICHHbIA 00BEKT U Ha MECTO B IPOCTPAHCTBE.

BBognas koHcTpykums “there” B NEHKTHYECKHMX KOHCTPYKIUSX 0Oamaer
CWIbHBIM JIOKATUBHBIM 3HAYEHUEM, YTO MOXKET HCIOJIb30BaThCA B KadecTBe
antonuma “here”. OcoOblii HWHTEpeC IS MPAKTHYECKOTO HUCCIICIOBAHHMS
IPEACTABISIIOT TOJBKO TaKWE KOHCTPYKLMM (SK3UCTEHUMAJbHBIE, B OTIUYUE OT
NeUKTHYecKnx), koraa ‘‘there” Tepser JOKaTMBHOE 3HAYEHWE W HAYHWHACT
UCITIOJIB30BAThCS B KAUECTBE CTHIIMCTUYECKOTO ITPUEMA.

B gactHocTH, npumep:

“There must be good selfishness and bad selfishness...” [49, ¢.192]
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[IoHATHO, YTO 3roM3M HE HUMEET JOKAJIbHOIO MECTOHAXOXKICHHUS, H,
ClIeIOBATENbHO, “there” TepseT CBOIO JIOKATUBHYIO (PYHKITHIO

MO>XHO 4eTKO yBUAETH, 4TO “there” B JaHHOM MPEJIOKEHUH MPEACTABIISIET
co0O¥ CTUIIMCTUYECKUI TPUEM aBTOPA MPOU3BEICHHUS, KOTOPBIM MO3BOJISAET CACNATh
aBTOPCKOE IMOBECTBOBaHME 0Opa3HbIM. JlaHHOe ymoTrpebnenue “there” cOmmxaet
BBOJIHYI0 KOHCTPYKIIMIO C O3K3UCTCHLIUAJIBHBIMU MPEMJIOKEHUSIMH, HO B
MIPUBEACHHOM TMPEIOKEHUN Ha TIEPEIHUIN TUTaH BBIXOJUT CITOCOOHOCTH “‘there” k
MHBEPCHUH, HE CaMO MO cede IK3UCTEHIMAIbHOE 3HAYEHUE, U UMEHHO WHBEPCHS
II03BOJIICT CO3/1aTh aBTOPY MPOU3BEICHUS TaHHBIA CTUIIMCTHYCCKUH TipueM [24].

BaxxHoli 0cOOEHHOCTHIO BBOJITHOM KOHCTPYKIMU “‘there” siBisieTcst OTCYyTCTBHE
nepeBojia Ha pyCcCKOM A3bIK. JJaHHOE MOJI0KEHHE MPOUCXOIUT OTOMY, 4TO “there”
HeceT B ce0e CEMaHTHKY CYIIECTBOBAaHMS, KOTOpas HE MOXET ObITh NEpelaHa Ha
PYCCKHMH SI3bIK MOAXOIAIIAM CIOBOM. YacTo Mg YCWIEHUS YKa3aTeIbHOIO
3HAauYEHUS BBOJIHOE “‘there” mepeBOAUTCS Ha PYCCKUM A3BIK KaK «TaMy, «TyIay.
Takum 00pa3oM, B MPAKTUYECKOM HCCIIEOBaHUU OyAeT 0OpaiieHo ocoboe
BHHUMaHHE Ha aHaJW3 BBOJHOrO ‘‘there” B SK3MCTCHIIMAIBHBIX KOHCTPYKIIHSX B
MPEIOKEHHUSIX B COBPEMEHHOM aHTJIMHACKOM SI3BIKE.

Takxe HEOOXOIMMO BBIJIETUTh HECKOJIBKO (DAKTOPOB, YKA3bIBAIOIIUX Ha
CYILIECTBOBAHUE ONPEAECICHHON CEMAHTUKH Y TaHHOM KOHCTPYKIIUU.

1. Koncrpykuus “there”, morepsiB cBoe JIOKaTUBHOE 3HAUYCHUE (MCTOPUUECKU
npucymiee), craja  HCHOJIb30BAaTbCSl B AHIJIUHUCKOM  fA3BIKE
MPEUMYIIIECTBEHHO KaK BBOJIHAS  KOHCTPYKIMS, IpeaBapsromias
NOSIBJIEHUE HOBOM, 3HAUMMOM MH(popMauu s ciaymarens. [lossnenue
00BEKTa M YCHUIIMBAET BBOAHO-OBITUIHAS KOHCTPYKIHS “there”.

2. DK3HUCTEeHIMalbHas KOHCTPYKIMs ‘‘there” He MOXeT BBICTYNAaTh B
KaueCcTBe HE3aBUCHUMOW JICKCUYECKON EIUHUIIBI, CEMaHTHKa Hambosee
SIPKO TIPOSIBIISIET C€0sI B 9K3UCTECHIIMABHBIX KOHCTPYKITHSX.

3. Ha Hanmuuue ceMaHTUKH y BBOJIHOM KOHCTPYKIMU ‘‘there” yka3bIBaeT

OTCYTCTBHE IIPSIMOTO NEPEBOAA KOHCTPYKIIMU HA PYCCKUU SA3BIK.
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Ananu3 BBOAHOM KOHCTpyKUuHU “there” OyneT MpOAYKTHBHBIM B paMKax
KOMOMHATOPHON JIMHTBUCTUKH, KOTOpas oOpamiaer Oosblliee BHUMaHHE Ha

KOM6I/IHaHI/IIO, COYCTACMOCTD PA3JIMYHLIX SA3BIKOBBIX CIAWMHUIL B IIPCAJIOKCHUHU.

BeiBoanI o 1 riiaBse

Konctpykiun “there” ob6magaroT 0COOBIMH KOMOMHATOPHBIMU CBOHCTBAMH,
KOTOPBIE MOKHO TTpOaHAIU3UPOBaTh HA COYETAaHUHU ¢ (DOPMaMHM TJ1aroJIOB:

— coueTaHue BBOAHOrO ‘“‘there” ¢ OBITMMHBIMH ¥ SK3UCTCHIHAILHBIMU
rjiarojaMu, 4To oO3HayaeT, 4To ‘‘there” ycuinumBaeT HENOCPEICTBEHHO
CEMaHTHKY OBITHMHOCTH M AK3UCTEHIIMAIIBHOCTH TJIaroJioB;

— codueTaHHe BBOAHOTO “there” ¢ MOmanbHBIMU TJIATOJIOMH, TAC JaHHAS
KOHCTPYKIIUSI YCUIIMBAET CEMAaHTHUKY HEOOXOAUMOCTH;

— COYe€TaHWe BBOJHOro ‘“‘there” ¢ riarojlamMu, O3HAYaIOINIMMH IOSBJICHHE
o0beKTa, rae “there” ycunmBaeT CeMaHTHUKY MOSBIICHUS,

— coueTaHue BBOAHOTO “there” ¢ rimaromaMu IBMKCHHUS, Te BBOAHOE “there”
TAK)K€ YCUJIMBAET CEMAHTUKY JIBUKCHMUSI.

Takum o00pa3om, mpakTHUUECKas 4YacTh HACTOSIIETO HCCICIOBAHHS
MOCBSIIIICHA CEMaHTUKE BBOAHOrO “there”, B 4YacTHOCTH, KOMOWHATOPHOM
COUYETAEMOCTH JTAHHOW KOHCTPYKITUH C ONPECICHHBIMU (hOpMaMU TJIaroJioB.

B cemanTHYeCcKOM Ba)KHO MOTYEPKHYTh, UTO MPU KOMOMHAIIMH C TJIArOJIAMH
BBOJIHOE “‘there” MCHBITHIBAET CUJIBLHOE BIMSHUE 3HadeHuU. Kpome Toro, aHanmms
CEMaHTUYECKON Harpy3ku “there” Tmokas3pIBaeT, YTO MPU3HAKU, MPUTTHUCHIBAEMBIC
KOHCTPYKIIMH, B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB SBIISIOTCS MPOU3BOJHBIMU OT CEMAHTUKHU
caMoro OBITUIHOTO MpeIokeHus1. HecMOTpst Ha TO, YTO JOTIOJIHUTENIbHBIE OTTEHKU
3HAYEHHs MPUIHCHIBAIOTCS BBOJHON KOHCTpYKUMHU ‘‘there” TOIBKO MO MpHUYMHE
ynoTpeOJIeHHsI ¢ TiIarojiaMu, JaHHass KOHCTPYKIIMS BCe-TaKu 00J1a1aeT aOCTpaKTHOM
CEMAaHTUKOM, KOTOpas, OJTHAKO, C TPYAOM MOANAETCS ONPEAECICHHUIO.

AKIIEHT B HWCCIEIOBaHWHM OyNeT claellaH Ha KOMOWHATOPHBIX CBOWCTBAax

BBOJIHOTO “there”. B oTHOIIEHNM KOMOWHATOPHOM coueTaeMOCTu “‘there + verb” B

21



HpaKTquCKOﬁ qaCTH UCCIICAOBAHUA 6YI[€T IMPOBCACHO pa3rpaHUYCHUC I'JIarojIOB Ha
TPpHU IPCACTABJICHHBIX PAHCC THUIIA — OK3UCTCHUHAJIBHBIC TIJIaroJbl, IJaroJbl,

0603Haqa}0111ﬂe ITOABJICHHUC U I'JIarOJIbI, 0603Haqafoume JABHXKCHHUC.

I'naBa 2. AHa1M3 KOMOMHATOPHO-CHHTATMATHYECKHUX CBOMCTB BBOJHOI0

“there” B mpenJioKeHUsSIX COBPEeMEHHOM AHTJIHICKOM sI3bIKe

2.1 AHa/IN3 KOMOMHATOPHBIX CBOHCTB BBOJHOIO “there” ¢ ObITHHHBIM

rJaroJom “to be”

Ananu3 BBOAHOro “there” B pamkax KOMOWHATOPHOW JMHTBHCTHKH, Kak
OTMEYAJIOCh paHee, IMO3BOJSET H3ydaThb KOMOHWHAIMIO, TO €CTh COYETaeMOCTb
pa3MuHBIX SI3BIKOBBIX eauHUI] c “there” B mnpemmoxenun. B pamkax
KOMOMHATOPHON JIMHTBUCTUKH CTAaHOBUTCS BO3MOXKHBIM H3yY€HHE BBOJHOTO
“there” uepe3 «codeTraeMOCTh» NAaHHOW KOHCTPYKIMH C APYTUMH SI3BIKOBBIMH
CAVHUIIAMU B IPEIJIOKECHUH. AHAIN3 BAJICHTHOCTH M COYETAEMOCTH BBOIHOTO

“there” mo3BONSET OCYHIECTBUTH KJIaCCH(DHUKAIIMOHHO-CHCTEMATU3NPOBAHHOES
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OMMCAaHUE COYETATEIbHBIX CBOWCTB KOHCTPYKILIMM, TMOSBISIETCS BO3MOKHOCTD
M3Y4YEHHS] KOTHUTUBHOTO aCIleKTa COU€TaeMOCTH.

Jlns aHanmm3a KOMOMHATOPHOTO MOTEHIIMAa BBOAHOTO “there” HE0OX0aIuMO
U3YYUTh COYETAEMOCTh KOHCTPYKLIMH C TpyNIamMu I1aroyioB. B Hacrosieit padore
KOMOMHATOPHBIE CBOMCTBA M KOTHUTUBHBIE AaCMEKThl COYETAEMOCTH BBOJHOM
KOHCTPYKIIUH “there” Obun u3ydeHsl ¢ TpeMsl TPyIaMu IJ1aroJioB:

1. CoueraeMocTh BBOJHOTO “there” ¢ OBITHHHBIME U «IK3HCTECHITUATBHBIMUY
rjiarojiaMu, 0003Ha4aronuMu (GOpMbI CYIIECTBOBAHUS UJTU TOJIOKEHUE B
npoctpaHcTBe. BBonHoe “there” waie Bcero ynotpe0iasieTcs ¢ riaarojiamMu
“to be”, obo3HavarommmMu OpITHHHOCTE “there” + “to be ™.

2. CoueTtaeMoCTh BBOAHOTO “there” B coueTaHnu ¢ MOAAIBHBIMU IJIarojJaMu
(mowkencTBoBanus) “must, should, can”. B wacTHOCTH, H3ydaaHCh
KOHCTPYKIMH:. “‘there + must, should, can”.

3. CoueraeMOCTh BBOJHOW KOHCTpykumu ‘‘there” c¢ riiaromamu coOBITHSA,
YKa3bIBAIONIUX Ha MOSBIICHUE 00BEKTa, siBJieHUsl. OCHOBHBIMHU TJIaroJiaMu
JAHHOM TpyMIbI SBISIOTCA “t0 Seem, to appear”, B 4aCTHOCTH, U3y4alluCh
KoHCTpyKuuu: “there + seem” u “there + appear ”.

4. CoueraeMocTh BBOAHOTO “there” ¢ TilaronmamMu ABWKECHHS, KOTOPHIS
M0JIPa3yMEBAIOT KOHKPETHOE MECTOIOJIOKEHNE 00BEKTa B MPOCTPAHCTRE.
OCHOBHBIMH IJIarojiaMu JTaHHOM TPYIIbI SBJISIOTCS “arrive, come, stand,
enter, walk, run”, B wyacTHOCTH HW3ydYanuch KOHCTpykiuu. “there” +
“arrive, come, stand, enter, walk, run”.

KomOuHaTopHBIC CBOMCTBA BBOJHON KOHCTpYKIMHK “there” Obutn n3ydeHsl Ha
Matepuasie 95 CHUTyaTUBHBIX TPUMEPOB, TMOIYYEHHBIX METOJOM CIUIONTHOM
BbIOOpKH U3 S50 XyZ0’)KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUIN Ha AaHTJIUIICKOM SI3bIKE.

AHalIM3 TPOBOAWICS HAa OCHOBAaHWU BBISIBJICHUS COYETAEMOCTH BBOJHOTO
“there” ¢ nmpyruMu riaromamu, Tak Kak B TakKOW COYETAEMOCTH IPOUCXOIUT
YCWICHHE WM U3MEHEHHE CEeMaHTHKU TJjaroja. B »ToOM u 3akirovaercs
KOMOWHATOPHBIN MOTeHIMAN KOHCTpyKiuu “there”, mpu ynorpetienun “there” ¢

PAa3JIMYHBIMU IJ1IarojlaMu MEHACTCA CEMAHTHKA CaMUX I'JIaroJiOB.
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Ha BbIOpaHHBIX mNpuMepax MNpeArnoarajloch MPOCIEAUTh COYETAEMOCTh
BBOojHOTO “there” ¢ rmaromamMu pa3MYHON HAMPABIEHHOCTH W BBISIBUTH
CEMaHTUYECKHE OTTEHKHU, KOTOPBIE MMPOUCXOIAT B pe3yJIbTaTe COUECTAHMUS.

[Tpu aHanmm3e KOMOMHATOPHBIX CBOKMCTB BBOAHOTO ‘“‘there” B BBHIOpaHHBIX
CUTYaTUBHBIX IPUMEPAX BBIACISIIUCH CISAYIONINE ACTIEKThI:

— CoueraemocTs “there” ¢ riarosom “to be”.

— CeMaHTHUYECKHE  OTTEGHKH, KOTOphle mnpuoOperaer  “there” wu

yHOTPEOIISIEMBIN [J1aroJl B pe3yibTaTe COYETAEMOCTH.

— ®opmanbHOCTh (KOHKPETHOCTh MJIM a0CTPAaKTHOCTh) YHOTPEOJICHUS

BBOHOrO “there” ¢ rimaronom “to be”.

Ananm3 coderaeMoCTH BBOJHOE “there” C SK3MCTeHIMATBLHBIMU TJIArOJIAMU
BKJIFOYAJI aHAJIU3 PUMEPOB MPEITI0KEHUN HAa aHTJTUHCKOM SI3BIKE.

MHorue yd4eHble CXOAMTCS BO MHEHMHM, 4TO mpemnoxenus c ‘“there”
MPEUMYIIIECTBEHHO 00JaJal0T dK3UCTEHIIMAIbHONU ceMaHTukou. [lomuepkuBaeTcs
IpY 3TOM, 4TO BBOAHOE “there” ncrtopuuecku UMeNo yKa3aTelIbHOE 3HAYCHHE, HO B
nporiecce GopMUPOBaHUS sI3bIKa QYHKIUS Obla yTepsiHa, yroTpeoenue xe “there”
C 9K3MCTEHIMAILHBIMY TJIarojiaMH OCTaaoCh B si3bike [23].

Coueraemoctp “there” + “to be” nmemoHcTpupyer Haubosiee SpKO
9K3MCTEHIIMAIBHYIO CEMAHTHKY, T1aroj “to be” o0o3HayaeT «ObITh, CYIIIECTBOBATH
WM Haimumuue o0bekTa B mpocTpaHcTBe. (CeMaHTHKa  CYIECTBOBAHMS
(PK3UCTEHIMAILHOCTH) Tjarojia “t0 be” ycuimBaeTcs MpH TIOMOIIM BBOIHOTO
“there”, mpuyem BBOHAS KOHCTPYKIIUS MPUOOPETAET IK3UCTEHIIHATBHBIC OTTCHKH.

“There are three people in this story...” [49, ¢.32].

«B 31Ol ncTopun (€CTh) TPU YEIOBEKA. .. ).

[Tpu mepeBome Ha PYCCKHE s3bIK BBOAHOE “there” omyckaercsi, CMBIC
MPEIOKEHHS B TOM, YTO B UCTOPUU TPH yesioBeka. OTHAKO YETKO MOXKHO YBUJIETH,
yro “there” ycuinBaeT MosBICHUE HOBOM MHGOpMAIUU (HATHYUE TPEX YCIOBEK B
nanHor wuctopum). Cemantuka “there” ycumnmBaercs, u ymotpeOisiemoe
CYILLIECTBUTEIILHOE UMEET KOHKPETHOE 3HAUYEHUE — B UCTOPUU €CTh «TPHU UETIOBEKAY.

“There is a strange beauty in it... ” [49, c.54].
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«B 3TOM ecThb Kakasi-TO CTpaHHasi KpacoTa. ...

BBojHoe “there”, xak MoXHO yBHIETh, YCHIIMBACT HAJIMYKE, CYIIICCTBOBAHNE,
«KaKOM-TO CTPAHHOM KPacoThbI», U JJIsl TOTO, YTOOBI IEPeIaTh YCUIICHHUE Ha PYCCKOM
A3bIKE YMOTPEOISIETCA BBOJIHASI KOHCTPYKIIUSI «B ATOM €CTh...». KOHCTpyKIus
“there” B maHHOM NpHMepe BBIMOJHACT (PYHKIIMIO JIOKAIU3aTOpa, U HEKOTOPHIC
yd4eHbIC Ha3bIBAIOT TAKOE YHOTpeOJIeHUE 3K3UCTCHIMAIbHBIM “there”. CemaHTHKa
HAJIMYHS «CTPAHHOUN KpacoThl» ycuimBaeTcsi BBOAHBIM “‘there”, mpu stom “there”
npuoOpeTaeT Oonee 3aMETHOE JK3UCTCHIIMAIbHOE 3HAUYCHHE. 3HAaYCHUE
yrnoTtpebsiemoro oobekra (“strange beauty”) adbcrpakTtHoe.

VYcunenue OTCYTCTBUS CYIIECTBOBAHMS, KOTOPOE OCYIIECTBISECTCS MpHU
IIOMOIIH BBOAHOTO “there”, MosKHO IpOCIIeIUTh Ha IPUMEpE:

“And is there no more Eva, no heaven, no Christ, nothing? ” [47, ¢.363]

«M neyxenu Oosnbiiie HEeT EBbI, HET pasi, HeT XpucTa, HUYEro?».

VYcunenne BOIpoca IIaBHOTO T'epos B PYCCKOM IEPEBOJIE MOAUYEPKUBACTCS
CIIOBOM «HEYKEJIN», TaK KaK BBOJHOE “there” He mepeBOIUTCS HA PYCCKHIA S3BIK.
CeMaHTHYECKOE YCHJIEHHE TOr0, YTO HMYErO HET (HU pas, HU XPHUCTa, HUYEro) B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE OCYILIECTBIISICTCS TP ITOMOIIIH CBOMCTB “there”.

BBoanoe “there” wacto mcnosb3yercsi, YTOObI YCHUIIUTh HE CYIIECTBOBAHUE,
TO €CTh OTCYTCTBHE, B UaCTHOCTH Ha MPUMEPE:

“There is nothing that they are not willing to give... ” [47, ¢.238].

«Het Huuero, 4To OHU HE XOTENH ObI 1aTh...»

VYcunenne OTCYTCTBHUSI CYIIECTBOBAHUS B PYCCKOM TEPEBOJIE TEKCTa
OCYIIECTBIISIETCS MPU MOMOITU JOOABOYHOT'O CJIOBA «HET», TO €CTh «HET HUYETO)
YCUJIMBAET CEMAHTUUYECKOTO 3HAYEHUE OTCYTCTBUSI.

Beoanoe “there” ycunupaer Hanuuue abOCTPAKTHOTO SIBJICHHMS, B YaCTHOCTH,
HaJIU4UsI MPOOJIEMBI, KaK B CITydae ¢ IPUMEPOM:

“There is a trouble there... ” [47, c.149].

«31ech ecTh 0JIHa MpolJemMa. ..»

Ycunenue sBACHUS — TPOOIEMBI, HEMPUITHOCTA — OCYIIECTBIACTCS

OCPEACTBOM yroTpebienus “there”, kak BBOJHON KOHCTPYKIIMH U 3aBEpIIArOIICH,
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B PYCCKOM YTMOTPEOSIIOTCS M00ABOUHBIE «YCHJIHMTENIN», TaKHE KaK «3IeChb» H
«OHA», YTOOBI MOAYEPKHYTH HATHUNE TIPOOIIEMBI.

JI0BOJIBHO YaCTO MPH ITOMOIIX BBOJIHOTO “there” OCYIIECTBIISIETCS YCUIICHUE
OTCYTCTBUA a6CTpaKTHOF0 SABJICHUA, HAIIPUMCD, COMHCHUSI.

“There is no doubt that our system is a difficult one to train children” [47,
¢.153].

«HeT HMKAaKMX COMHEHHM, 4TO Hallla CUCTEMa SBISETCS CIOXKHON s

oOyYeHUS JIeTeH.

VYcunenuss OTCYyTCTBHSI COMHEHHMII B PYCCKOM SI3bIKE OCYILECTBIIAECTCS MpU
TIOMOIIIN «HET HUKAKUX», 9TOOBI TIepeaaTh CEMaHTHIECKOe ycuieHue “there”.

BBoanoe “there” mpeumyIiiecTBeHHO, KaK MOKHO YBHUICTh M3 MPHUBEICHHBIX
PUMEPOB, TMPH YIOTPeOJIeHNH ¢ Tiarojamu “t0 De” yCWIMBaeT HaIW4Yhe WA
OTCYTCTBUE 00BEKTa, KOTOPBIA MOKET ObITh KOHKPETHBIM WJIM A0CTPAKTHBIM.

B wactHOCTH, puMeED:

“In her beauty there is no sign of decadence ” [82, ¢.92].

bes ycunenus npu nomoinu “there” BeIrjsiies Obl CICAYIONMM 00pa3oM:

“In her beauty...no sign of decadence”.

Opnako Takas KOHCTPYKIIMSI HE MOXKET OBITh yMoTpebsieHa COTJIaCHO
npaBUjaM TpaMMaTHKHA aHIJIMKUCKOTo si3bika. [Ipu sTtom “there” BeimonHser He
TOJIBKO (PYHKI[MIO HOMHUHAJIBHOTO MOJJIEXKAIIEr0, KaKk CYUTAIOT MHOTHE Y4EeHbIe-
JMUHTBUCTBHL. B nanHOM ciyuae “there” Takke BBIMONHSCT (YHKIMIO YCHUIICHUSI
3HaueHus “NO decadence” (OTCYTCTBHUS YBSIAaHUSA, YIIAIKa):

«B ee kpacoTe HET U ciiesa ynajka (yracanusi)»

MOHO OBLTO ObI IOTYEPKHYTH MPU TIEPEBOJIC:

«B ee kpacoTe HET HUKAKOTO cliefia ynaaka (yracaHus)»

Ycunenus HaJIn4uda Kakoro-inoo ABJICHUA IMPAaKTHYCCKH BCEraa
yIOTPeOIIIeTCsI IPH MTOMOIIX BBOAHOTO “there”:
“There is self-mutilation. It's almost always discovered” [81, ¢.115].

«2TO YICHOBPEIUTEIHCTBO. DTO MOYTH BCET/Ia 0OHAPYKUBACTCS
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BBogHoe “there” mo3BosiseT YCHINTh HadUYAe WICHOBPEIUTEIHCTBA,
KOTOPOE MOJITBEPKIAETCS CICAYIOMINM MPEAJI0OKEHUEM.

VYcunenue Hanmuuusi 00bEKTa WM SIBJICHUS MOKHO YBUJIETh B Cllydae, KOrjaa
aBTOP MPOM3BEICHUS MOBTOPAT “there” B HECKOIBKUX MPEIIOKESHUIX

“There is a motive for the crime...”

“There is an opportunity...”

“There is means and there is... the guilty person” [67, c.128].

[Tpu momorm ynotpedsieHus: BBogHOro “there” momuepkuBaeTcs, 4To €CTh
MOTHB, U BO3MOHOCTh, U CPEJICTBO. .. CIEJ0BATEIbHO, €CTh BUHOBHBII:

«ECTb MOTHUB 17151 COBEPIICHUS MPECTYIICHHUS. . .»

«EcTh BOBMOXKHOCTB. ..»

«EcTb cpeicTBa U (3HAYUT) €CTh... BAHOBHBII.

TpexkpatHoe ynotpebiacHue “there is” ycuauBaeT HaIUYHE MEPEUNCICHHBIX
ABJICHUH, B JAHHOM CIIy4a€ OCYIIECTBISETCS yCUJICHUE MEPEUMCICHUS MPUYUH,
KOTOPBIE TOJIKHBI TOATBEPXKAATh U YCUIIMBATh pe3yJibTaT. B pe3ynbrare ycuiieHue
YKa3bIBa€T HA PE3yJIbTaT — BAHOBHOTO B MPECTYIJICHUH.

B ynorpebienun BBogHOTO “there” B aHTIMICKUX MPOW3BEICHHUSIX MOKHO
YBHJICTh YCHIJICHHUS OMMCAHUS 00BEKTA MPU MOMOIIU apTHKIIS “the”’:

“There is the dramatic mind...”

“There is the prosaic mind... ” [70, ¢.217].

[lpu  momomu  BBOmHOTO  “there”  ocCylIecTBISETCS  YCHIICHHUE
NpUJIaraTesIbHOrO, TO €CTh XapaKTEPUCTHKU 00bekTa. OOBbEKTOM BhICTyMaeT “mind”
(YM), KOTOpBIM HE TPOCTO SBISETCA «AKTEPCKUM» U «IPO3aUYHBIM», HO «TEM
cambIMy» (“there is the”) akTepcKuM ¥ TPO3anIHBIM:

«3T0 (TOT CaMblif) aKTEPCKUM YM...»

«3T0 (TOT camblii) MPO3aANUYHBINA YM...»

Ynorpebnenue BBogHOTO “there” ¢ rimarosom “to be”, Takum o6pa3om, Jare
BCET0 NMOJAYEPKUBACT U YCUIIMBAET HATTUUHE SIBJICHUIA:

“There are other trusts in the country” [85, ¢.78].

«EcTb 1 pyrue TpacTbl B CTpaHE»
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To4HO TaKkke yIoTpeOIeHIE BBOJHOTI'O “there” ¢ rmaronom “to be” ycuimBaer
y y
OTpULAHUC KaKoro-jino0o sSBJICHUS:

“There is nothing so absurd about risking your life for your country!/” [92,

c.83]

«Het nuuero 0osiee aOCyp/IHOTO, YEM PUCKOBATh CBOEH KM3HBIO pajid CBOEH
CTpaHbl!»

Ycunenve mpu TmepeBojie HE Bcerjga mepefaeTcs B CHIy OCOOCHHOCTEH
pycckoro s3bika, B kKotopoM “there” ne mepeBogutcs. OmHAKO KOHCTPYKIIHS
aHTJIMICKOTO TPEJIOAKEHUS T03BOJSET YETKO YBUAETh, UYTO TMEpeIaroniuil
COOOIIEHHUS YCUIIUBAET a0CYpP/IHOCTh OMKCHIBAEMOTO SIBJICHHUS.

BBoanoe “there”, cienoBarenbHO, YCHIMBACT M CYIIECTBOBAHUE (HATHYHE)
npeaMeTa Uilv SBJICHUS, TOUHO TaK)Ke, KaK YCUJIMBAET U OTpUIIAHUE:

“There is no need of giving a special report” [89, c.188].

«HeTt HUKaKOW HYX/Ibl B CIEIUAIIBHOM OTYETE).

Ycunenve sBieHUs Tpu oMoty “there” mis mocTwkeHUS aJaeKBaTHOCTH
nepeBo/ia nepeaacTcs Mpu MOMOIIU «HUKAKOW (HYKIIbI).

“There were the great heaps of grain... ” [93, ¢.209].

«39T0 OBUTM OTPOMHBIE KYyUH 3€pPHA...».

Bce mpumepsl ynorpebiaeHueM BBOIHOTO “‘there” ¢ SK3MCTEHIMATBLHBIMU
riaroyiaMu rpuBosTcs B [Ipunoxenuu 1. B Tabauie 2.1 Mbl TPOBOMM aHAIU3 11O
BBIJICJICHHBIM paHee B pab0Te XapaKTEPUCTHKAM:

- ynoTpeOasieMblii r1arom;

- U3MECHEHUE CEMAaHTHUKH TJ1arojia u mpejloKeHHUs;

- 3HaYeHHE 0003HaYaeMoro o0beKTa (KOHKPETHOE WM aOCTPaKTHOE).

Tabmuna 2.1 — AHanu3 KOMOMHATOPHOM coueTaemocTu “there + is, are”

['maron M3meHenne ceMaHTUKH riaaroia u O63HauaemMblil | 3HaueHHE 0003HAYAEMOTO
MIPEIOKEHUS B 1IETIOM 00BEKT 00BbeKTa (KOHKPETHOE,
a0bCTpaKTHOE)
1. are ycuJIeHue Hamnuus oobekTa (ycunenue | tree people KOHKPETHOE
BBEJICHUSI HOBOW MH(POPMAITUH)
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2.1 YCUJICHUE HATUYHSI SIBIICHUS a strange beauty | abctpaktHoe
3.is YCUIICHUE OTCYTCTBHS SIBIICHHUS no heaven, no abCcTpakTHOE
Christ, nothing?
4.1s YCUJICHHE OTPULIAHUS nothing abcTpakTHOE
5.1s YCHJICHHE HAJIUYHUS SABJICHUS a trouble abcTpaKkTHOE
6. is YCUJICHHE OTCYTCTBUS SIBIICHHS no doubt a0cTpakTHOE
7.1s YCHJICHHE HAIU4hs 00bhEeKTa a faint KOHKPETHOE
appearance
8.1s yCHUJICHHE HAJTNYUsl 00BEKTa window KOHKPETHOE
9.is YCUJIGHUE OTCYTCTBUS SIBIICHUS no decadence a0CTpakTHOE
10. is YCUIJICHHE HAJTHYUS SIBJICHUS self-mutilation | korkpeTHOE
11.is YCHJICHUE EPCUHCIICHHUS motive KOHKPETHOE
12.is YCUJIEHUE TIEPEUNCIICHUS opportunity KOHKPETHOE
13.is YCHJICHUE EPCUHCIICHHUS means KOHKPETHOE
14.is YCHJICHHE OMUCAHUS 00BEKTa dramatic mind KOHKPETHOE
15.is YCUJICHUE OMTUCAaHUsI 00hEKTa prosaic mind KOHKPETHOE
16. are | ycuieHue HamM4aus 0OBEKTA other trusts KOHKPETHOE
17.is yCUJICHHE OTPUIIAHUS nothing abcTpakTHOE
18.is YCUJIEHUE OTPULIAHUS no need abcTpakTHOE
19. were | ycuneHue HaTUIUsI 00BEKTA heaps of grain KOHKPETHOE

Takum 0Opa3om, H3y4uB ynorpedieHue BBOJHOTO “there” B KOHCTpYKIHAX ¢
OBITHIHBIM r71aroyioM “t0 De”, MOKHO BBIAEIUTH HECKOJIBKO OCHOBHBEIX (DaKTOPOB,
KOTOPBIE SICHO YKa3bIBAIOT Ha CYIIECTBOBAHNUE COOCTBEHHOW CEMAHTUKHU Y JAHHOTO
cioBa. Beigenenne takux GakTopoB HEOOXOIUMO, YTOOBI OCTIOPUTH TOJIOKEHHE O
TOM, 4YTO BBOjHOE “there” He HeceT CMBICIOBOW HArpy3Kd U SIBJISCTCS JIHIIb
«HOMHUHAJIBHBIM MOJICKAITUM». B pacCMOTpEHHBIX MTpUMEpax Mbl YETKO BHJIHM,
gyro “there” coxpaHW/IO CBOI HM3HAYAIBHYIO YKA3aTCIbHYIO (DYHKIUIO M IpH
ynotpe0eHun ¢ riaaroiamu “to be” (“is / are”).

DK3uCTeHIMAIbHOE “there” ucTopruueckr UMeNo yKa3aTelIbHOS 3HaUCHUE, HO
JaHHOE JIOKaTHBHOE 3HaYeHUe ObUTO yTepsHo u “there” crano MCIoyb30BaThes Kak
BBOJIHOE CIJIOBO, 0003HauaroIlee MOsBJIEHWE HOBOW MH(OpMANUU, 3HAYMMOM IS
anpecata. [Ipu sTom “there” mpenBapsieT kak NOSBIICHUE B HOBOM IPEIJIOKESHUH
¢bu3nueckoro o0bEKTa, TaK U AOCTPAKTHOTO SIBJICHUES
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Opnrako BBOgHOE “there” He sBIAETCS TOJBKO HOMHUHAIBHBIM, JIaHHAS
KOHCTPYKIIUSI HUMEET COOCTBEHHOE CEMaHTHUECKOE 3HAUEHUE, KOTOPOE 3aKII0YACTCS
B ycuieHud. CeMaHTHKa YCHIICHUsS] BBOHOTO “there” Hambosiee ApKo MpOsBISCTCS
MMEHHO B 3K3UCTEHIUAIBbHBIX KOHCTPYKIHMSIX, YTO MOXKHO JIETKO YBHUIETh Ha
MIPUBEICHHBIX ITPUMEPAX U HA MHOXECTBE IPYTUX MPUMEPOB.

Takum oOpasoMm, cemanThka “there” 3akmioyaercs B MOBBIIICHHH
AK3UCTEHIIMATBHOCTH, B YCUJICHUU HAJIUYMS WIH OTCYTCTBUS OOBEKTa, MPU ITOM
NpsIMOM TEpPEeBOJI B JK3UCTCHIHAIBHBIX KOHCTPYKIHMSAX HAa PYCCKUN S3BIK
NPaKTUYECKH OTCYTCTBYET, TaK Kak “there” He mMeeT 3HaUCHUSI B PYCCKOM SI3BIKE.

MoOXHO YBUJIETh COTJIACHO JaHHBIM, NMPHUBEICHHBIM B Tabiuie 2.1, 4ro
byHKIH BBOAHOTO “there” B coueTaeMocTH ¢ riarojoM “t0 be” B GoJibliei yacTu
3aKJIIOYAIOTCA B YCWICHUM Halmuuusg oObekTa (26 % ciydaeB), mpu ATOM st
YCUJICHHS OTCYTCTBUS 0oObekTa “there” He ymorpeOisiercs. YcuieHHUE ONMUCAHHS
o0bekTa npu oMoty “there” ocymectsisercs B 10 % ciydaes, yCHICHHE HATHYNS
SIBIICHUSI OCYIIECTBIIACTCS TpU MOMOIM BBojgHOro “there” B 16 % ciydaeB u
YCUJICHHE OTCYTCTBUS siBIeHUsA B 16 % ciydaes. Jlns ycunenus otpunanus “there”
ynotpeounsiercs B 16 % ciyyaes u Uil ycuiieHus nepeunciienus B 16 % ciyvaes.

Taxoke BBOgHOE “there” B 58 % ycunuBaet abcTpakTHOE siBiicHHe, U B 42 %
peanbHbIA O0BEKT, CIETOBATEIBHO, MPUMEHSETCS ISl YCHUJICHHUST 0003HAYCHHS KaK

KOHKPETHBIX 00bEKTOB ((PU3UYECKHUX B TOM UHCIIE), TAK U A0CTPAKTHBIX SIBJICHUI.

2.2 CouyeTaeMoCTh BBOAHOIO0 “there” ¢ MmoaajIbHBIMM IJIAr0JaMM “Must,

should, can”

[To mpeiokeHHOMY AIrOPUTMY — BBISBICHHE codyetaemoctu ‘“there” c
TJIaroJjioM, BBISIBJICHUE CEMAHTUYECKUX OTTEHKOB, KOTOpbIe nmpuodperaet “there” u
ynoTpeOsieMbI IJ1aroil B pe3yabTaTe COYETAEMOCTH U ONpeeNieHuE KOHKPETHOCTU
uiu  abcTpakTHOCTH “‘there” ymoTpeOseHusT TPOBOJUTCS aHAIM3 MPUMEPOB

yrnoTtpeonenus “there + must” u “there + should”.
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Taxoke Ha BEIOpaHHBIX IPUMEPaX H3y4aeTcsi COYeTaeMOCTh BBOJHOTO “there”
C TJIarojaMu JIOJKEHCTBOBAHUS U BBISIBIISIIOTCS CEMAHTHUUYECKUE OTTEHKHU, KOTOPHIE
MPOUCXONAT B pe3ylibrare coyeTaHus. [Ipu aHannze KOMOMHATOPHBIX CBOMCTB
BBOJHOTO “there” B BEIOpaHHBIX CHTYaTHBHBIX MPUMEPAX BBIICISUIACH ACTICKTHI:

— CoueraeMocTs “there” ¢ MogaiIbHBIMU TJIArOJIAMH.

— CeMaHTHYECKHE  OTTEGHKH, KOTOphle mpuoOperaet  “there” wu

yHOTpeOIISIEMbIi IJ1aroi B pe3yiabTaTe COYETaEMOCTH.

— ®opmanbHOCTh (KOHKPETHOCTh WM a0CTPAKTHOCTb) YHOTPEOJICHUS

BBOJHOIO “there” ¢ MozabHBIMU TJIar0JIAMH.

Panee oTmeuanoch, 4TO KOMOMHATOpPHBIE CBOMCTBA BBOJHOTO ‘“there”
3aKJIOYAIOTCA B TOM, YTOOBI BBECTHM M YCWIMTh HUHPOPMAIUMIO O HATUYUH
(oTcyTCTBUM) MIpeAMeTa WK aBjieHus. [ aros, ¢ kKoTopeiM ynorpeossercs “there”
JaeT XapaKTePUCTHUKU MPEIMETa WK SABJICHUS, PACIOJIOKEHUE 00BEKTA.

B cayuae xe ¢ rmaromamu “‘must, should” BBomnoe “there” BwIMONHSET
byHKIMIO 0003HAYEHUS HEOOXOAUMOCTH (IOJDKEHCTBOBAHMS) CYIIECTBOBAHUS
(otcyTcTBUMsl) TpenMera WM siBjieHHs. CamMoO 3HAUY€HHE JOJDKCHCTBOBAHMS
ob6o3Hagaercs “must” wam “should”, onHako Ha camMo ObITHE 0OBEKTA WIIH SIBIICHHE
yKa3bIBaeT BBOJAHOE “there”, TeMa caMbIM yCHIJIUBAs JTOJDKEHCTBOBAHUE.

“There must be good selfishness and bad selfishness...” [49, c.192]

«J1oJKEeH OBITh XOPOIITHIT ATOU3M U TIJIOXOM 3TOU3M.

[Tpu sToM ymotpebienue “there + must be” BO3MOXHO ¢ HEOIPEAeICHHBIM
MeCTOMMeHHeM “‘Something”, 4To co3aaeT MPOTUBOPEUNBYIO CUTYAIHUIO:
“There must be something in books...
there must be something there... ” [46, ¢.35].

«I[OJ'DKHO OBLITH YTO-TO B THX KHHUTAaX... JOJIDKHO OBITH YTO-TO...».

C oIHOW CTOPOHBI, YCHUJIMBACTCSA JOJDKEHCTBOBAHHS (IO/DKHO OBITB), C
JPYro CTOPOHBI JOJDKHO OBITh «4TO-TO». [IpueM B JaHHOM MpUMEpEe aBTOP
OBTOPSIET KOMOMHarwio “there must be” ycuimBas HeomnpeeIeHHOCTb.

To xe camoe moJsrydaeTcs pu ynorpebiaenuu “there + must be” ¢ “some”:
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“There must be some limit even to the capabilities of a demon for doing
harm...” [91, c.138].

B pycckom mepeBojse Uil mepeadyd YCWICHHUS TMEPEBOJYUMK BCTABISIET B
«THX» (KHUTAX ), 9TOOBI TOTYCPKHYTH yCUIICHHE, TaBaemoe “there”.

Ha camom nene mpuem, korga BBogHOe “‘there” B pycckoM mepeBoje
MEepeIacTCAd MPU MOMOIIU «ITH», «ITOT», TOT», «T€» W MPU MOMOIIU JUYHBIX
MECTOMMEHUH, JTOBOJIBHO MHOTO. [Ipy moMomy Takux MECTOMMEHUN IEepPeacTCs
YCHJICHHE HEOIPEACIICHHOCTH, KOTOPOE OCYIIECTBIISIETCS Mpu oMot “‘there”.

“There must have been several in iz... ” [59, ¢.104]

«I[OJ'DKHO OBLI0 OBITH Y4aCTBOBATHb HCCKOJBKO YCIOBCK).

[Tpu momormu BBOAHOTO “there” ocyimecTBiseTcss yCHICHHE KaKOTO-THOO
AMOIMOHATILHOTO COCTOSIHUSI, KOTOPOE JOJKHO MPUCYTCTBOBAT.
“There must be a painful difficulty in their family intercourse... ” [93, ¢.29]

«Z[OJ'DI(HBI OBITH OYEHB HaTAHYTBIC CEMEHHBIC OTHOILICHMS. . .»

YTBepxkaeHrue o ToM, 4TO “‘there” mNpPOAOJIKAET BBINONHATh (YHKIHMH
yKa3aHusl B BUJEC YCWJICHHUS JII0OOOTO Iiaroyia, ¢ KOTOPBIM YIOTPEOIsSeTCs, MOKET
CIIY)KUTb MPUEM, KOT/1a aBTOP MOBTOPsIET coueTanue “‘there” ¢ rmaromgom.

“There must be some arrangement made, there must indeed” [80, c.68].

«Jlmst aTOrO OYAYT IPUHSTHI MEPHIY.

MoxeM yBUIETh, UTO TIEPEBOIUYMK MEPEBEIT MEPBYIO YaCTh MPEIOKECHUS U
He mepeBen ycuieHue “there must indeed”. Ha camom nene ¢ y4eTom JBOMHOTO
noBTopeHust “there must” (ycuiaeHue HEOOXOIUMOCTH) CMBICT MPEIIOKCHHUS
3aKJII0YAETCs B CleAyroneM (MOXET ObITh IEPEBEICHO KaK):

«I[OJ'DKHBI OBITh IMPUHATEI KaKUC-TO MCPbI, HAa CaMOM JICJIC OOJIZKHED).

[Mlpuem ycunenus moBTopeHus ‘“there must” wucmonb3yeTcs MHOTUMH
aBTOpaMH B COBPEMEHHOM AHIJIMMCKOM S3BIKE, YTO IIO3BOJIAET YCUJIMTBH €IIE B
Oo0JbIIel CTETIEHH HEOOXOJUMOCTD CYIIECTBOBAHUS Yero-an0o.

Takoll mpuem MO3BOJSAET aBTOPY XYAOKECTBEHHOIO TEKCTA IOBBICUTH U
BBIPA3UTENBHOCTD IIPEMJIOKEHNSI-BBICKA3bIBAHMS.

“There must be a conclusion, there must be finality ” [73, ¢.56].
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«/10IKHO OBIT 3aKTIOYEHUE, IOIDKEH ObITh (PUHAI.

VYcunenne MOXKET KacaThbCid KakK HEO0OXOJUMOCTH  CYIIECTBOBAHUS
KOHKPETHOTO 00BbEKTa, TaK M aOCTPAKTHOTO SBJICHUS.
“There must be some way out...” [76, c.55].

«J1oJKEH XKe OBITh KAKOH-TO BBIXOI».

VYcunenue ocCylmecTBIsIeTCs MpU TEPEeBOJAE IMpU TMOMOIIM J00aBICHUS
YACTHIII «XKE», YTO CIIOCOOCTBYET YCHIICHUIO HEOOXOIMMOCTH.

Bsoanoe “there” ¢ “must” moxkeT 03HA4aTh, YTO JOJDKHO OBITH «UTO-TOY,
TOYHO TAaKXke, KaK JOJKEH OBbITh «KTO-TO» (OAYIIECBICHHBIM OOBEKT):

“There must be someone somewhere who had money...” [76, ¢.132].

«JlomxeH OBITH KTO-TO rac-To, y KOro €CTb ACHBI'N. . . ».

Takum 00pa3oM, MOKHO OTMETUTb, UTO yHOTpeOJieHHe BBOJHOTO “there” c
rJlarojlaMd  JIOJDKEHCTBOBAHUSI YCUJIMBAET HEMOCPEJICTBEHHO 0003HAYaeMbIii
rJIaroJioM OOBEKT WM sBJIeHHE. B OCHOBHOM BBOJHOE ‘“‘there” B coueTaHuu C
rJIarojaoM “must” ycuimBaeT 3Hau€HHE HEOOXOJMMOCTH CYIIECTBOBAHUS (UTO-TO
JIOJDKHO OBITH, JIOJIKHO JIeNIaTh, TOHKHO UMETh U T.I1.).

Bce mnpumepsr ynorpebiienus BBoaHoro ‘‘there” ¢ rmaromom “must”
npuBoastcss B Ilpunoxkenun 2. B Ttabmuie 2.2 MBI NPOBOAMM aHAIHU3 TIO

BBIJICJICHHBIM paHee B paboTe XapaKTEPUCTHKAM.

Tabnuna 2.2 — AHanu3 KOMOMHATOpHOU coyeTaemoctu “there + must”

I'maron W3meHeHnne ceMaHTUKH riarosia u O063HauaeMblit 3HaueHne 0ObeKTa

MPEIJI0KEHUS B ILIEJIOM 00BEKT (KOHKpeTHOE,
aOCTpaKTHOE)

20. must YCUJIEHHE HEOOXOMMOCTH good elfishness,
CYIIECTBOBaHUS bad selfishness abcTpakTHOE
21. must be yCHUJIEHUE HEOIPeIeICHHOCTH some abcTpakTHOE
22. must be yCUJICHHE HEONPEAETICHHOCTH something abcTpakTHOE
23. must YCUJIEHUE KOJINYECTBA several KOHKpETHOE
24. must be YCHJICHHE COCTOSIHUS difficulty abCTpaKTHOE
25. must be YCHJICHHE TIOBTOPCHHSI arrangement, indeed abCTpaKTHOE
26. must be YCUJICHHE COCTOSTHUS way out a0bCTpakTHOE
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27. must be YCUJICHHE CYIIECTBOBAaHUS 00bEKTa | Someone KOHKpETHOE
28. must be YCWJICHHE IPUYUHHOCTH some reason abcTpakTHOE
29. must be YCHJICHHE TIOBTOPECHHS conclusion, finsality KOHKPETHOE
30. must have | ycunenue neodxoaumoctu siBnenus | display of attention abCTpakTHOE
been

31. must have | ycunenue HeoOXoaumocTH siBieHus | Strong indiscretion abCTpakTHOE
been

MOXHO yBUJIETh COTJIACHO JAHHBIM, NPUBEACHHBIM B Tabiuie 2.2, 4TO
¢yHkmuu BBoAHOTO “there” B coueraemoctu ¢ riarosiom “must” B Gombliel yacTu
3aKJII0YAIOTCA B YCUJIEHUM HEO0OXOAMMOCTH CYIIECTBOBAHUS SIBJICHUS UM O0OBEKTA
(44 % cnydaeB). YcuieHrne HeompeAe/ieHHOCTH mpu momornu “there + must”
ocymiecTBisieTcs B 16 % cinydaeB, YCWJIEHHE COCTOSIHHMS OCYIIECTBIISIETCS TPHU
oMoty BBogHoro “there + must” taxxe B 16 % ciayuacs.

YcunieHre NOBTOPEHHMS Takke BeTpedaercs B 16 % ciyuaes, 1711 yCUIeHUs
npuuuHHOCTH “there + must” ynmorpedmsercs B 8 % ciyuaes.

I[Ipu o>tom BBOmHOe “there” B coderaHuu C TIJIArojaoM  “Must”
PEeUMYIECTBEHHO (B 75 %) ycuianBaeT HEOOXOIMMOCTh CYIECTBOBAHUS KaKOTO-
7100 aOCTPAKTHOTO SBJICHUS, U B 25 % 1151 peanbHOT0 00BEKTA.

Ynorpebiienue BBOoAHOTrO ‘“there” ocyimecTBiseTcss MPEHMMYIIECTBEHHO C
rinarosiamu “should be” u “should have been”. Tlpu ynmorpeGieHun ¢ JaHHOU
rpynmnoii  rmaronoB  “there”  Takke  BBINONHSACT  (DYHKIHMIO  yCHUJICHUS
JOJKEHCTBOBAHMUSI, YCUJIEHHS 0053aTEIbHOCTU CYILIECTBOBAHMS:

“There should be left in our native city some seed of the elect...” [88, ¢.24].

«JLoJIKHO e OCTaThCs B HAILIEM TOPOJE XOTh KAKOE-TO ceMs M30PaHHBIX.
Beognoe “there” mpu sTtom ymorpeOisieTcss Ui YCWICHUS OTPHUIAHUS
CYIIIECTBOBAHMSI YET0-T100 (HE TOHKHO OBITH 0OJIBIIIE CMEPTEHA. .. ):
“There should be no more death...” [45, c.68].

“There should be no infection in the complaint...” [80, ¢.204].

Konctpykuus “there should be no” coBepiieHHO YEeTKO MOKa3bIBAaET, YTO
BBOAHOE “there” cimyKuT IjIs yCHJIEHHS TOro, 4ero CyleCTBOBaTh HE JOJDKHO
(cmeptH, Oosie3un). To ecth “there” BbImOJHSACT QYHKIUIO YCHICHUS OTCYTCTBHS
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HEOOXOMMOCTH CYIeCTBOBAaHUS. JIaHHBIN TIPUMEp MOKA3bIBACT, KaK MCHSCTCS U
CEMaHTHYECKUH OTTeHOK riaroja “should be”, m cemanTuueckuii oTTEHOK
BBoAHOoro “there”. JlamHoe u3MeHeHHE OOOMX KOMIIOHECHTOB KOHCTPYKIUH U
SIBJIICTCS. OCHOBHBIM KOMIIOHCHTOM HM3yd4eHHUs KOMOWMHATOPHBIX CBOWCTB, KOTJ/Ia B
pe3yibTaTe COYeTaHUs SAUHUIL TI0JTydaeTCs IPYroe 3HaUCHHE.

Kouctpyknuus “there should have been” ymorpeGnsiercs Takke B 3HaUeHUU
YCHJICHUSI TOTO, YTO «JIOJDKHO OBLIO OBITHY HMJIM YETr0 «HE JOJDKHO OBLIO OBITHY.
[Ipuyem  yTBepXKACHHE  JOHDKCHCTBOBAHUS  CYIIECTBOBAaHHUS  YETo-JIHOO0
OCHOBBIBACTCS Ha MOPAIBbHBIX, (PUIOCOPCKUX 3aKTIOYCHHSIX:

“There should have been a cost and a price to be paid... ” [83, c.174].

«JlomkHa ke ObITh paciuiatay (J0JKHA OBITH IICHA, KOTOpas JO0JDKHA OBITh
yIUIayeHa)

Taxke xoHctpykius “there should have been” ymorpebnsercs Bmecte ¢
yacTULEeH “‘SOME”, 4TO MOAYEPKUBAET YCUIICHHE HEOTIPEIETIEHHOCTH:

“There should be some sort of scandal...” [62, c.18].

«3T0 AOJHKHO OBLJIO BHI3BATh OMPEACIICHHBIA CKaH A,

Bce mpumepsr ymotpebnenust BBogHoro ‘“there” ¢ mmaronom “‘should”
npuBoastcss B Ilpunoxkenun 2. B Ttabmume 2.3 MBI NpOBOAMM aHAIHU3 TIO
BbIJIEJICHHBIM paHee B pa00Te XapaKTepUCTHKAM.

Tabmuna 2.3 — AHanu3 KoMOMHATOpHOM codeTaemocTH “there + should”

I'maron N3MeHeHne ceMaHTUKH TJ1aroyia u O063HauaeMbIit 3HadeHne 00bhEeKTa
MPEIOKEHHUS B [IETIOM 00BbeKT (KOHKpETHOE,
abcTpakTHOE)
32. should be yCHIIEHUE HEOOXOAMMOCTH some seed of the
CYIIIECTBOBAHHMSI SBJICHUSI elect abCTpaKTHOE
33. should be no | ycuenue Heo6XxoaAMMOCTH
OTCYTCTBUSI CYILIECTBOBAHUS no more death abCTpaKTHOE
34. should be no | ycuienue Heo6X0AMMOCTH
OTCYTCTBUS CYIIECTBOBAHUS no infection abcTpakTHOE
35. should be YCUJICHHE HEOOXOIUMOCTH
CYIIIECTBOBaHHS 00BEKTA such an animal KOHKPETHOE
36. should have | ycuienue HeoOX0AMMOCTH
been CYIIECTBOBAHHUS consequences abCTpaKTHOE
37. should have | ycunenue o0si3aTenbHOCTH a cost and a price to
been CYIIIECTBOBAHHMSI SBIICHHSI pay abCTpaKTHOE
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38. should have
been YCUIICHUE MTOBTOPEHHS more time abCTpakTHOE
39. should have
been YCUJICHUE [TOBTOPEHHS a ceremony KOHKPETHOE
40. should have
been YCHJICHHE HEONPEAEICHHOCTH some sort of scandal KOHKPETHOE
41. should be yCUJIEHHE HEOOXOAMMOCTH a vast numbers of

CYIIECTBOBAHHMS mites KOHKPETHOE
42. should have | ycuienue HeoOX0IMMOCTH
been CYIIECTBOBaHHUSI O0BEKTA dust KOHKPETHOE

MOXHO yBUIIETh COTJIACHO JAHHBIM, NMPUBEACHHBIM B Tabmuie 2.3, 4To
¢dynkuuu BBogHOTO “there” B coueraemoctu ¢ riaronom “should (should be, should
have been” Taxke 3akirodaroTCs B YCHJICHHH HEOOXOTUMOCTH CYIICCTBOBAHHUS
sBJICHUS UK 00bekTa (55 % cirydaes).

Takke MOXHO OTMETHUTh, YTO YCHJIECHHWE HEOOXOIMMOCTH OTCYTCTBUS
CylllecTBOBaHMs BcTpedaeTcs B 18 % ciyuaeB. YcuiieHHE HEONPEAEIEHHOCTH TPH
nomoinu “there + should” ocymectisiercs B 18 % ciy4aeB, ycuieHHE MTOBTOPCHHUS
npu oMoty “there + should” Berpeuaercs B 9 % ciyuaes.

I[Ipu ostom BBOgHOe “there” B coueranuun ¢ rmaroaoMm “should”
npeuMyniectBeHHO (B 55 %) ycuiauBaeT HEOOXOAUMOCTh 00s3aTelbHOCTU
CYIIIECTBOBaHMsI a0CTPAKTHOTO ABJICHUS, U B 45 % NIl peasIbHOTO 0OBEKTA.

Oyukuuu  “there” B coderaHHd C TrjaaroyioM “can” B OOJbIIEH Mepe
yKaszaTelbHbIe, BBOJIHOE “there” ykaspiBaeT Ha ObITHE (CYHIECTBOBAaHUE) OOBEKTA,
PUYEM CYIIECTBOBAHHWE B KOHKPETHOW cuTyaruu. [Ipm sTOM Takke, KaKk U C
pPacCMOTpPEHHBIMU paHee Tiarojamu “there + can” ycHIMBAIOT ONKCHIBAEMOE
SIBJICHHE, YTBEPIK/Iasl CYIIECTBOBAaHUE WIIH OTCYTCTBUE O0BEKTA (SBIICHNUE).

“There can be no security in Europe...” [74, ¢.109].

«B EBporie He MOXKET ObITh O€30MaCHOCTH. . ).

Taxoke “there + can” ycunuBaer OTpHIIaHUE SIBICHUS MM OOBEKTA!

“There can be no objection...” [79, ¢.38]

«He MoxeT ObITh HUKAKHX BOSp&)KGHPIﬁ. M
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B  curyamum  HeompemenenHoctw,  “there”  ycwimBaeTr = MMEHHO
HEONPEEICHHOCTh (MOXKET ObITh HAJCHO, @ MOKET OBITh U HET):
>

“There can be found equipment... " [87, c.98].

JloBonbHO wacto “there + can” ymoTpe0isieTcst ¢ KOHCTpYyKIel “can be no”,
rae “there” ycunuBaeT oTpHIlaHUE CYIICCTBOBAHMS YET0-JIH00:

“There can be no reason at all... ” [54, ¢.202].

«31eck BOOOIIe HE MOXKET OBITh HUKAKUX MPUYUH" (TIEPEBO aBTOPA).

Jlnsa ycwiieHust oTpuiianust “there” MoXKHO YCHIMTH NEPEBOJIOM «37EChY,

UCIIOJIb3Ysl YKa3aTeIbHYI0 IPUPOAY JAHHOTO CJIOBA.

“There can be no knowledge...” [80]

«31ech HE MOXKET OBITh HUKAKOTO 3HAHU (IIEPEBOJ aBTOPA)
“There can be no doubt that he has done both...” [82]

«31ech HE MOXKET OBITh HUKAKMX COMHEHUH. ..» (TIEpeBOJ] aBTOpa).

Mbl NpUMEHWIM TepeBojJ dacTHIilpl “there” kak «3mech», 4YTOOBI
MPOWUTIOCTPUPOBATh yKa3aTelbHYI0 (DYHKIHIO JaHHOTro cioBa. Ha camom nene
«3eChy TepelaeT JIydllle BCEro yKaszaTelbHylo (GYHKIHIO BBOJIHOTO ‘‘there”,
KOTOpasi M3HaA4aIbHO MPUCYTCTBOBAJIA B JAHHOM CJIOBE.

Bce mnpumepsl ymorpebnenuss BBogHOTrOo “there” ¢ riaroiom ‘“‘can”
npuBoastcs B [lpunoxenun 3. B Ttabmume 2.4 ™Mbl NpOBOAMM aHAIHU3 TIO
BBIJICJICHHBIM paHee B paboTe XapaKTEePUCTUKAM.

Tabnuna 2.4 — AHanu3 KOMOMHATOpHOM codeTaemoctu “there + can”

I'nmaron N3menenne ceMaHTHKHU IJ1arojia u O03HaYaeMBbIii 3HaueHne oObEKTa
MPEJIOKEHUS B LIETIOM 00BEKT (KOHKpeTHOE,
abcTpakTHOE)

YCUIICHUC OTCYTCTBUA

43. can be no BO3MOXKHOCTH no security abCTpaKTHOE

YCUJIEHUE OTPUILIAHUS

44, can be no (ykazarenpHasi QyHKITUS) no objection abcTpakTHOE

45, can be YCHIIEHUE BO3MOKHOCTH be found abcTpakTHOE
YCUJICHUE OTPHIIaHUS

46. can be no (ykazarenpHasi QyHKITUS) no reason abcTpakTHOE
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YCUJIEHHE OTPUIIAHHS

47. can be no (ykazaTenbHast QyHKIUS) no knowledge a0CTpaKkTHOE
YCUJIEHHE OTPULIAHHS

48. can be no (yka3zatenbHas yHKIIHS) no doubt abCTpaKTHOE

49. can be YCUJICHHE BO3MOXKHOCTH stalking about KOHKPETHOE

50. can not YCHUJICHHE TIOBTOPCHHS nobody love KOHKPETHOE

51. can be no YCUJICHHE OTPHUIIAHUS no peace a0CTpaKkTHOE

Takum oOpaszoM, coueranue “there + can” dyamie Bcero yrnorpeoOysieTcs B
xoMOuHarmu “there + can be N0” st yCUICHUS OTPULIAHUS, BBITOJIHASA MPH 3TOM
yKa3aTelbHyl0 (PYHKIIMHU (BOOOIIE HE MOXKET ObITh, HE MOXKET ObITh HUKAKOIrO). B
TakoM 3HaYcHuH “there” ymorpe6nsercs B 56 % ciryuaes.

[Ipy >TOM MOKHO YBHJAETh, UYTO YCHUJICHHE BO3MOXHOCTH MPHU TOMOIIA
KOHCTpyKIuu “there” ymotpebinsercs B 22 % cnydaeB. YCUJIEHHUE OTCYTCTBUS
BO3MO>KHOCTH M YCHJICHHE TTOBTOPEHUS BCTpeyaroTcst Bcero B 11 % ciyuaes.

Hanee B Tabmuue 5 nOpUBEAEM aHAIM3 PACCMOTPEHHBIX CHUTYaTUBHBIX
IPUMEPOB TI0 YyIOTPeOICHNIO BBOAHOTO “there” ¢ ObITHITHBIM r1arosiom “to be” u ¢
MOJAIBHBIMU ri1arojamu “must, should, can”.

CpaBHeHHE MPOBOAUTCSA MO (QYHKUMSIM ynoTpeOsieHus BBoaHoro ‘“‘there” u
KOJIMYECTBY BCTPEUAEMOCTH B TPOAHATM3UPOBAHHBIX TPUMEPAX.

AHanu3 npuBoAUTCs B Tabnuue 2.5.

Tabnumna 2.5 — Tabnuia koMOMHAaTOpHOU coueTaemoctu “there + verb” B rpymme

OBITUMHBIX TJIAr0JIOB U IJIaroJjioB JOJDKCHCTBOBAHU A

I'maron KonnuecTtso Oynkius ynorpebnenus “there” KonnuecTtso
COYETaHUH B TEKCTE

To be 19 YCUJICHUE HATUYUS 00BEKTA 5
yYCHJIEHUE OTCYTCTBHSI 00bEKTa -
YCUJICHUE OMMMCAHUS 00BEKTa 2
YCUJICHHE HAJINYUs SIBICHUS 3
YCUJICHHUE OTCYTCTBHSI SBJICHHS 3
YCUJICHHE OTPULIAHUS 3
YCUJICHUE TIePEUUCIICHUS 3
KOHKPETHOE 11
aOCTpaKkTHOE 8
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Must 12 yCUJICHHE HEOOXOTUMOCTH CYIIECTBOBAHHMS
yCHJICHHE HEONPEICICHHOCTH

YCUJICHHE COCTOSTHUS

yCUJICHHE KOJTMYECTBa

yCHJICHHE TIOBTOPEHHUS

yCHIJICHHE TIPUYUHHOCTH

KOHKPETHOE
abcTpakTHOE

DO WEFE,ErDNDNEFE P DN O

Should 11 yCHJICHHE HEOOXOAMMOCTH CYIIECTBOBAHMUS
YCHJICHHUE HEOOXOIUMOCTH OTCYTCTBHS
CYILIECTBOBaHMUS

yCHJICHHE TOBTOPCHHS

YCHJICHHE HEOTPEICICHHOCTH

KOHKPETHOE
aOCTpaKTHOE

Can 9 yCUJICHHE OTpULIaHU (yKa3aTeabHast (QyHKIIHS)
YCHJICHUE BO3MOYKHOCTH

YCHJICHHE OTCYTCTBHUSI BO3MOYKHOCTH

YCHJICHUE IOBTOPEHUS

KOHKPETHOE
abCcTpakTHOE

~N N, PN O, NDDN

Takum 00pa3oM, Bce MPOAHAIM3UPOBAHHBIE MPUMEPHI YHOTPEOICHUS
BBogHoro “there” ¢ rmaromamm “to be, must, should, can” (ObrTuitHBIMU U
JOJDKEHCTBOBAHUS) TIOKA3bIBAIOT, 4YTO JI@HHOE CJIOBO HE SABJISIETCS MPOCTO
IrpaMMaTHYECKOM KOHCTPYKLIHMEW WJIM HOMMHAJIBHBIM TNOMJIEKamUM. Bo Bcex
ciydasx “there” coxpaHuIo CBOIO yKa3aTelIbHYIO (DYHKIIHIO U BBITIOHACT PYHKIIHIO

yCcujeHUs 0003HaYaeMoro oObeKTa U SIBJICHHUS.

2.3 CoueTraeMoOCTh BBOJAHOIO “there” ¢ riiarojiaMmu coObITHA U IJ1aroJiaMmu

ABHKCHHUA

Jlanee B paboTe aHAM3UPYIOTCS COYETaHUs BBOAHOrO “there” c¢ riaroynamu
coObITHs, IOsIBIIeHUs “there + seem” u “there + appear”.

Kakx moka3piBatoT mpuMepbl ymoTpeOJIeHHs B TEKCTaX AaHTJIMHACKHX
pou3BeIeHui KoHCTpyKuui “there + seem” u “there + appear” garie Bcero qaHHbIe

KOHCTPYKIIMU HCHONB3YIOTCA ¢ Tiarosom “to be”. Ilpuuem “there” mpuaumaer
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CEMaHTHYECKUI OTTEHOK TJIaroyioB “seem” u “appear”, rjiarojiel Mpud 3TOM
YCUJIMBAIOTCA B CEMAHTUUYECKOM 3HAUCHUH «KA3aThCS» U IIOSIBISTHCS.

Beognoe “there” ycuimuBaeT 3HaueHHE BEPOSTHOCTH (ITOSBICHHS OOBEKTa
WM SIBJICHUS) ¥ BEPOSTHOCTH HAIMYHUS YETO-TH0O0.

Taxke Ha  BBIOPaHHBIX MOpUMEpAX  MPEANOJArajioch  MPOCIEIUTh
COYeTaeMOCTh BBOJHOTO “there” ¢ riarosaMu COOBITHS U BBIIBUTh CEMaHTHUCCKHUC
OTTEHKH, KOTOpbIE€ MPOMUCXOAAT B pe3yibTaTe coueTanus. Ilpu anamusze
KOMOMHATOPHBIX CBOWCTB BBOJIHOTO “there” BBIACISIINCH CICAYIOIINE ACTICKTHI:

— CoueraemocTs “there” ¢ rimaromamu coObITHS (TIOSIBIICHU ).

— CeMaHTHUYECKHE  OTTCHKH, KOTOphie mnpuoOperaet  “there” wu

yHOTPEOIISIEMBIN I1aro B pe3yiabTaTe COYETaEMOCTH.

— ®opmanbHOCTh (KOHKPETHOCTh MJIM a0CTPAKTHOCTh) YHOTPEOJICHUS

BBOJIHOTO “there”.

“There seemed to be something very comical in the reputation...” [54, ¢.162].

«bBLIT0 4TO-TO OUEHH 3a0aBHOE B pEITyTaIUH. .. ».

HeomnpeaeneHHoCcTh TOCTHraeTcsl MpH MOMOINKM MecTouMeHus “something”,
onHako “there” abOCTpaKTHOM 3HAYEHUU TO3BOJSET YCUINTh HEOMPEIEIECHHOCTD.
VYcunenue u SBIsSETCS KIIOUYEBBIM CBOMCTBOM BBOJHOTO “‘there”. XoTs B HEKOTOPBIX
cinyyasx “there” ynorpebmnsercs, Ha000pOT, JJIs1 yCUJICHUS HESICHOCTH.

HeomnpeneneHHOCTh CTAaHOBUTCS O0JI€€ SIPKO BHIPAKEHHOM:

“There seemed to be some other separation between us...” [52, ¢.37].

«bBUIO KaKOE-TO HETIOHUMAHNE MEKIY HAMU. ...
Takoke koHCTpYKIHs “there + Seem” mpuMeHsIeTCs 1151 yCUIICHUSI OTPUTIAHUS:

“...there seemed to be nothing but our two troubled minds...”

Konctpykuus “there + seem” mpuMeHsSETCsl B TEKCTE TaKXKe IS YCHICHHS
CpaBHEHHE, MMEHHO BBOJHOE “there” mMes KOHKPETHOE 3HAUYCHHE YCHUJIHUBACT
0003HaYaeMbI€ U CPAaBHUBAEMbIE OOBEKTHI:

“...there seem to be as many to do as there ever were...” [52, ¢.104].

«... KaXCTCA, CKOJIbKO UX 6I>IJIO, CTOJBKO U €CTHb»
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OcHoBHast ke ¢yHKIusS “there” B coderaHnum c “SEem” 3TO yCHIICHHUE
CEMaHTUYECKOTO 3HAa4YeHUs ‘‘Seem”, mpu 53TOM KaKk W B JAPYTHX CIIydasx,
PacCMOTPEHHBIX paHee, caMo BBOJIHOE “‘there” MEHSET CEMaHTUYECKH OTTEHOK B
3aBUCUMOCTH OT TOr0, B KAKOM 3HAYE€HHH yHoTpeOsieTcs “seem”.

BonabmmHCTBO MpUMEpPOB MOKA3bIBAET, YTO BBOAHOE “there” ycuiauBaeT audo
nosiBJieHUe GU3HUECKOro 0ObEKTA!

“...there seemed a little cloud upon the spirits of some...”" [80, ¢.239].

«Ka3zanoce, Hat HEKOTOPBIMH U3 HUX CTYCTHIIUCH TYYH. ...
Taxke BBomHOEe “there” ycunmBaer WM TMOMYEPKUBACT BO3MOXKHOCTH

KaKOTO-JIMOO SIBJICHHS, KOTOPOS UTAK CO3MACTCS IIPH NOMOIIHM “‘Seem’’:

“There seem to be only two possibilities...” [66, ¢.72].
«Kazanocs, ObLJIO BCEro JIB€ BO3MOXHOCTH. . .».
Baxxno mnomuepkHyTh, YTO caMO BBOjAHOE “‘there” He MMeeT 3HauYeHUs,
KOTOpO€ HMMEET ‘“Seem”, TOJbKO BBIMOJHSIET (PYHKIMIO YCUJICHHUS, yKa3bIBas Ha
3HaAY€HUE OCHOBHOTO IJIaroja u 0003Ha4aeMoro 00beKTa.

“There seemed something wrong with using the pieces for rugs...” [712, c¢.84].

«EMy Ka3anock, 4To UCMONIB30BaTh (DparMeHThl KAPTUH ISl KOBPOB TYPHOY.

BBognoe “there” ycmimBaeT CeMaHTHMUECKOTO 3HAauCHHME ‘‘SEEM”, Korja
JAHHBIN T1aroa 0003HaAYaeT MPE/OJIOKEHHE:

“There seem to have prevailed the most curious fancies... ” [75, ¢.117].

«Tam, kaxxercst, mpeobiaganyu campie HeNlenble (haHTa3HM. ...

“...there seem to be a lot of confused finger-marks...”

«Tam, kaxxeTcst, BATHO MHOKECTBO OTIEYATKOB MaNbIIEB. ..»

Bce mnpumepsr ymoTtpebnenuss BBogHOTO “there” ¢ rmarosoMm ‘“‘seem”
npuBoastcss B Ilpunoxenun 3. B Ttabmuue 2.6 Mbl NPOBOAMM aHaIU3 IO

BBIJICJICHHBIM paHee B pab0Te XapaKTEPUCTHKAM.

Tabmuna 2.6 — AHanu3 KOMOMHATOpHOM coyeTaemocTu “there + seem”

I'nmaron HN3menenne ceMaHTHKHU IJ1aroja u O06o3HavaeMblii | 3HadeHHe 00OBEKTa
MIPEIJIOKEHUS B 11ETIOM 00BEKT (KoHKpeTHOE,
abcTpakTHOE)
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52. seemed to be | ycuiienue HeSCHOCTH SIBIICHHUSI something very | abctpakTHOoe
comical
53. seemed to be | ycunenue oTpuiianust BEpOSATHOCTH nothing abCTpaKkTHOE
some other
54. seemed to be | ycuieHue HESICHOCTH SIBJICHUS separation abCTpakTHOE
55. seem to be YCUJICHHE CYIIECTBOBAHUS O0BEKTA fewer men KOHKPETHOE
56. seem to be YCUJICHHE CPAaBHEHHS as many as abcTpakTHOE
57. seemed YCHJICHHE TIOSBICHHS 00BEKTa a little cloud KOHKPETHOE
58. seem to be YCHUJICHHE BO3MOXKHOCTH TTOSIBIICHUS two possibilities | konkperHOE
59. seemed YCUJICHHE HESICHOCTH SIBJICHUS something wrong | koHKpeTHOE
60. seem to have | ycuieHue npeanoaoKeHus curious fancies abCTpaKTHOE
61. seem YCUIJIEHHE TIPETOI0KEHHUS fixed to KOHKPETHOE
62. seem to be YCHUJICHHE TIPEATIONI0KEHUS finger-marks KOHKPETHOE

Coueranue KOHCTpYKIKH “there + seem” mperMyIeCTBEHHO HCITOJIb3YeTCS
JUUISl YCUJICHUSI BEPOSTHOCTH SIBJICHUS MPENOI0KeHUs (B 36 % ciiydaeB), Tak»Ke IJis
YCWJICHHSI BO3MOXKHOCTH TOsIBICHHS 00bekTa (18 % ciyuyaeB) u cyliecTBOBaHUS
oOwvekta (18 % cnyuaeB). B xauecTBe yCWiIeHHS] NPEANONOKEHUS KOHCTPYKIIMS
“there + seem” ynotpeoinsercs B 28 % cirydaes.

Taxxe 3HaucHKE 0003HAYaeMOro o0beKkTa nmpu KoMOuHaruu “there + seem”
ynoTpeobisercs B 72 % B KOHKPETHOM 3HAUYCHUU U B 28 % B aOCTpaKTHOM.

Haubonee pacnpocTpaHeHHBIM sBIIsieTCsl ynotpebienue “there + appear”,
ropaso Jaire, 4eM ¢ ApyruMHu raaroaamu. [IpeamoxkeHus ¢ KOHCTpyKiuei “there +
appear” B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB UMEIOT CEMAaHTUYECKOE 3HAUYCHHUE BEPOSTHOCTH
WM COMHEHUs, pUYeM BBOAHOE “‘there” ycuiIMBaeT JaHHYIO CEMAaHTHKY. YacTo B
TaKuX MPeJIOKEHUSIX BBOAHOE “there” moguepKkuBaeT MpoIecc nosiBJICHUSI 00bEKTa
WU SBJICHUS, WM TIOJAYEPKUBAET IOCJIEAOBATEILHOCTh JCHCTBHUM, KOTOpPBIC

IPUBEIH K NOSIBJIECHUIO 0003HAYaeMOI0 0OBEKTA.

“...there appears some parity in our fortunes...” [90, c.16].

«...CIaeTcsl MHE, B HAIIUX Cy/b0ax eCTh HEUTO OOIIIee. .. »
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PacmipIBUaTOCTE MOSBIIEHUSA NOAYECPKUBACTCA MECTOMMCHHUEM “some”,
OJHAKO, KaK M B ClIydac C JAPYrHMH TIJlarojamMu coObITHs, BBOAgHOE ‘‘there”
YCHJIMBAET MOSIBJICHUE HOBOM HH@)OpMauHI/I, MOsIBJIEHHE O0BHEKTA.

“...there appear to be some very worthy and valiant persons among them...’
[58, ¢.79].

«... CpeJli HUX €CTh JIOCTOMHBIC U MY>KECTBEHHBIEC JIIOJIH. ..»
Konctpyknus “there + appear” mo3BoJiieT yCHINTh 0003HAYaEMBIH 00BEKT
«JIOCTOMHBIE U MYKECTBEHHBIE JIFOAN», KOTOPBIE AEHCTBUTEIBHO €CTh.

“There appeared, within three feet of him... ” [45, ¢.97].

«B Tpex marax oT HEro CTosya. .. ».
Taxke MOXHO YBHJETh, YTO KOHCTpPYKIHMsS “there + appear” mpeaBapser
NOSIBJIEHUE HOBOT'O 0OBEKTA, OJITOTABIUBAET HOBYIO HH(POPMALIUIO.

“...there appeared on the cliff in a tax-cart... ” [89, ¢.216].

«...TaM Ha yTece MOosSBUIaCh MOBO3KA. ..»

IIpu sToM “appear” o3HayaeT HEMOCPEJCTBEHHO MOSIBJICHUE WU OOBEKTA,
BBOJIHAS KOHCTpYyKIMs “there” ykaspiBaeT Ha HaJM4KMe OMNPEACICHHBIX 3MOIINH,
pEeaKIuy Ha MOSBJICHHE O0BEKTA, TO €CTh BBIMOJIHSIET YKa3aTeIbHYIO (DYHKIIUIO.

“...there appears on the face of facts a sinister violence of intention...” [72,

c.86]

«...nepea JINimom q)aKTOB MOABJIACTCA IICJICHA 3JIOBCIICIO YMBICIIA. . . »

“...there appeared now to be as little danger...” [90, ¢.87]

«... OIIACHOCTh TeNEeph ObLIA CTOJIb HUYTOKHA»
BBognoe “there” MeHseT CEMaHTHYECKUH OTTCHOK TMPH YCHICHHH
OTPHIIAHMSI, YKA3bIBasi HA ICUE3HOBEHUE OOBEKTA UIU SIBJICHMUS:

“...there appeared to be none whatever for the last... ” [48, ¢.176].

«...Ka3aJIoCh, YTO B TOCIICTHUM pa3 uX BOOOIE HE OBLIO...»

“...there appeared an expression, not of absolute melancholy...” [51, ¢.209].

«... Ha JTUIEC NOABHUIIOCH BEIPAXKCHHUEC, OTHIOAb HE MCIIAHXOJINU. .. ».
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Bce mpumepsr ynotpebnenuss BBoaHoro ‘‘there” ¢ rmaromom “‘appear”

npuBoastcs B Ilpunoxenun 3. B tabmuue 2.7 Mbl OPOBOAMM aHAJIHU3 IO

BBIACJICHHBIM pAaHCC B pa60Te XapaKTCPUCTHUKAM.

Tabmuna 2.7 — AHanu3 KOMOMHATOpHOM coueTaemocTu “there + appear”

I'maron M3MeHeHne CeMaHTHKH Ti1arojia u O603Ha4aeMblit 3HayeHne 0ObEKTa
NPE/ITI0KEHUS B [IEJIOM 00BEKT (KOHKpETHOE,
a0OCTpaKTHOE)
YCUJICHHE TIOCIIECJIOBATEIIEHOCTH some parity in our
63. appear JIEHCTBHI MPH MOSABICHUN 00BEKTa fortunes a0CTpaKTHOE
64. appear YCUJICHHE TIOSIBIICHUS 00BhEKTa what my colleague KOHKPETHO®
YCHJICHHE OIPEIeICHHOCTH some worthy and
65. appear MOSIBIICHHS 00 BEKTA valiant persons KOHKPETHOE
ycuJIeHHEe HOBOM MH(OpMAIHH O within three feet of
66. appeared MeECTe TOsABJICHUS 00BhEKTa him KOHKPETHOE
yCUIJIEHHE HOBOW MH(OpMAIIUU O on the cliff in a tax-
67. appeared MOSIBJIEHUU 00BEKTa cart KOHKPETHOE
YCHJICHUE MOITUH Ha MOSBIICHHE sinister violance of
68. appear 00BEeKTa WIIH SBICHUS intention KOHKpPETHOE
YCUJIEHHE IMOIIMI Ha TIOSBICHHE little danger
69. appeared 00BEKTa WK SBIICHUS KOHKPETHOE
70. appeared YCUJIEHHE OTCYTCTBUS OOBEKTA to be none whatever KOHKPETHOE
expression, none of
71. appeared YCUJIEHHE OTCYTCTBHUS OOBEKTA absolute melancholy abCTpaKTHOE
YCHUJICHHE OTIPEICIIEHHOCTH another shaking of
72. appeared MOSIBIICHUS 00BEKTa consequence KOHKpPETHOE
YCUJICHHE OTPEICTICHHOCTH two ways of getting
73. appear MOSIBJICHUST 00BEKTA down KOHKPETHOE

MOXHO OTMETHUTH,

YTO COYETAHUE KOHCTPYKLUHU

“there + appear”

NPpECUMYIICCTBCHHO MCIIOJIB3YCTCA JIs1 YCHJIICHHUA OIPCACICHHOCTHU IIOABJICHUA

o0o3HauaemMoro oOnekTa (B 36 % ciy4aeB), Takke IS YCHJICHUS HOBOMU
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uHpopmaruu 06 oobekTe (18 % cmydaeB) m cymiectBoBanus oOwekta (18 %

cinyyaeB). KonkperHoe 3HaueHue 00beKTa BcTpeuaercs B 72 % ciyyaes.

Tabnuma 2.8 — Tabmma koMOMHAaTOpHOU codeTaeMmoctu “there + verb” B rpymme

IJ1ar0JI0B COOBITHS M TTOSBJICHUS

I'maron | KonudectBo Oyuknus ynorpednenus “there” KonunuectBo
COYETaHU B
TEKCTe

I'marosibl cOOBITHS (TIOSIBIICHHMS)

Seem 11 YCUJICHUE BEPOSTHOCTHU SIBICHUS
YCUJICHUE HESICHOCTH SIBJICHUS
YCHJICHHE MOSABJICHHS O0BEKTA
YCHJICHUE CYIIECTBOBAaHUS 00BEKTa

YCUIJICHUC ITPEATIONIOKCHU A

KOHKPETHOC

aOCTpaKTHOE

Appear 11 YCUJIEHHE OIPEICIIEHHOCTH MOSBICHUS 00bEKTa

yCcUJIEHUE HOBOM HH(pOpMAIH 00 00bEKTe

N N B O O W N N W -

yCUJIEHHE MOIIMI Ha MOsIBIEHUE 00beKTa

YCUJIEHHE TOCIIE0BATEIIbHOCTH IEHCTBUN NTPU
MOSIBJIEHUH 00BEKTa

ycuieHrne HH(pOpMaIui 0 MeCTe MOSIBICHUS] 00beKTa

YCUJIICHUEC OTCYTCTBU o0BeKTa

KOHKpETHOE

w O Bk P e

abCcTpakTHOE

Takum 06pa3om, BBoHOE “there” mpu ynoTpebieHuu ¢ “appear” BBITIOIHSET
yKa3aTelbHYyI0 (PYHKIIUIO U YCUIMBACT ONMPEJCICHHOCTD MOSBICHUS O0BEKTa WU
SIBJICHUS, HOBYIO MH(OpMaIUIO 00 00BEKTE, O MECTE TMOSBJICHUS 00BEKTa, IMOIUU
Ha TIOSIBJICHUE 00BEKTA, OMPECICHHOCTh 00 0OBEKTE.

Takum 06pa3zoM, MOXKHO C/IeJIaTh BBIBOJI, UYTO COUETaEMOCTh BBOJIHOTO “there”
C rjarojamu JBW)KCHHS MPUBOJUT K YCHIIEHUIO CEMAHTUKHU JBUXKEHHUS, KOTOpas

MPOSIBIISIETCS] B 0003HAYa€MOM OOBEKTE WJIH SIBJICHUU.
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BBomHoe “there” ¢ rmaronmamm JABYDKEHHS OOBIYHO YCHIJIMBAE€T CaMo
TIOSIBJICHUE JICHCTBUS, U BBITIOJHACT yKa3aTeIbHYI0 (QYHKITHIO. Yale Bcero BBOIHOS
“there” B TakMx KOHCTPYKIUAX Kak “there” + “arrive, come, stand, creep, enter,
approach, walk, run” He mepeBoaMTCS Ha PYCCKHU SI3bIK. TakyKe MOXKET OBITH
YCHJICHO TTOSIBJICHUE KaKOT0-JIN00 00BCKTA WITH SIBJICHHUS.

“...there arrived a young English engineer...” [50, ¢.89].

«... IpUeXaj MOJIOZOW aHTJIMWCKANA HHIKEHED. ..»

B nmanHOM ciyyae MOXHO YBUIETb, Kak BBOAHOE “there” ycuiamBaeT
MOsIBJICHHE HOBOTO (u3myeckoro ooObekTa. TouHo Takke BBOoAHOE “there” B
KOMOMHAIUK ¢ “COME” yCUIIMBAET NOSBJICHHE A0CTPAKTHOTO SIBJICHUS:

“...there comes a glory into her face...” [51, ¢.117]

«...Ha ee JIMLE MOSBUIIOCHh BBIPAKEHUE CUSHUA. ..»

BBoanoe “there” B KOMOWHAIIMM C TJIaroJiaMd JBW)KCHUS YCHJIUBACT
ONpEJCICHHOCTh,  Jake  KOrjaa  MecTouMmenue  “‘something”  osnagaer
HEONPEeEeIEHHOCTb, B YACTHOCTH:

“There comes a moment when something tells your patient...” [50, ¢.39]

«Hactymnaer MOMEHT, KOTJla YTO-TO MOJCKa3bIBAECT BalllEeMy MALUEHTY. ..»

Taxoke MOXHO MPUBECTH NPUMEPHI, Koraa BogHoe “there” B komOuHammu ¢
rjarojiaMd JBWKeHHMs (B YacTHOCTH ¢ “arrived”) ycunmBaeT mepemavy
uH(pOpMaIUK, CONTPOBOXKIAIOIIEH EeHCTBUE 00bEKTA:

“...there arrived a confectioner’s man with a very large flat box” [59, ¢.48]

[Ipu sTomM BBOgHOE “there” yTodHsET XapaKTePUCTHKH COBEPIIAEMOTO
JEUCTBUS, BBITIONHSS YKa3aTEIbHYIO (PYHKIIHIO.

“...there arrived an express to inform his majesty...” [84, ¢.262].

«... IPUOBLI FKCIIPECC, UTOOBI U3BECTUTH €r0 BEINYHE

“...there arrived a new piece of evidence... ” [69, c.84].

«...TIOSIBUJIMCH HOBBIE J0KA3aTENbCTBA. .. »
BBojnHoe “there” ycunuaet nosiBjicHre 00beKTa WK SABICHUS, IIPH 3TOM IIPH
MTOMOIIY YKa3aTeIbHON (DYHKIIMH YTOYHSET XapaKTEPUCTUKH TTOSBIICHUS.

“...there come mountebanks and riding troops... " [89, ¢.73].
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«...TPUE3KAIOT aKpoOaThl U OPOITUNE LIUPKU. .. ».

BBognoe “there” ymotpeOiisieTcst ¢ rinarojgamu ABKeHHs “arrived”, xorma

YCHIINBACT HC IIPOCTO IMOABJICHHUC WJIN ABHKCHUA, HO IICPCIKUBAHUC!

“...there comes a sense of second youth...” [48, c.137].

«... IPUXOOUT OIIYIICHUC BTOpOfI MOJIOAOCTH.. . ».

Bce npumeps ynorpebaeHus BBogHOro “there” ¢ rimarojamu “arrive, come”

npuBoastcs B Ilpunoxenun 4. B Ttabmuue 2.9 Mbpl OpOBOAMM aHAIHU3 IO

BBIACJICHHBIM pAaHCC B pa60Te XapaKTCPHUCTHUKAM.

Tabmuna 2.9 — AHanu3 KOMOMHATOpHOM coueTaemocTu “there + arrive, come”

['maron N3meneHne ceMaHTHKH T1aroja u O063HavaeMblit 3HaueHue 0ObeKTa
MPEJIOKEHUS B LIEJIOM 00BEKT (koHKpeTHOE,
abcTpakTHOE)
74. arrived | ycuiieHHe MOSIBICHUS ICHCTBUS English engineer KOHKPETHOE
75. comes | yCuIIeHHUE MOSIBICHUS SIBICHUS a glory in her face abcTpakTHOE
YCUJICHHUE OTIPEICIICHHOCTH a moment when abCTpaKTHOE
76.COMES | COBEpIICHHS JCHCTBUS something
ycusieHne HHpOopMaIuy, a man with a very
77. arrived | compoBOXKaarOIICH aeicTBHE large box KOHKPETHOE
o0BeKTa
YTOYHEHUE XapaKTEPUCTHK an express to
78. arrived | meficTBus inform KOHKPETHOE
YTOUYHEHHUE XapaKTEPUCTHK a new piece of
79. arrived | meiicTBusg evidence KOHKpETHOE
YCUJICHHE TIOSIBJICHUSI SIBJICHUS, a cense of second KOHKPETHOE
80. comes | mepexuBaHUsI youth
YCHUJICHHUE XapaKTePUCTHK mountebanks and
81. come JIeiCcTBUS riding troops KOHKpETHOE

Konctpykuus “there + arrive, COme” npeuMyIIecTBEHHO yIOTPeOIseTCs C

KOHKPETHBIM 0003HaueHueMm oO0BbekTa (B 75 % ciydaeB), Tak Kak JICUCTBHE

MPEUMYIIIECTBEHHO O003HAYaeT KOHKPETHBIM 00bekT. Ilpu 3TOM Juis ycuieHus

XapaKTepUCTHK JCHCTBUS JaHHAs KOHCTpyKLHUs ynorpebinsercs B 38 % cmyuaes,
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JUISL YCUJIEHUsI TOSIBIIEHHUs] caMmoro jeiictBus B 25 % cayuaeB. Ilpu stom
KOHCTpYKIUs “there + arrive, come” ynorpedisercst 1yisi 0003HAYCHHS TTOSBICHUS
KaKoro-i1u0o adbCcTpakTHOTO siBJieHUA B 25 % cily4aes.

Konctpyknus “there + entered” wame ymoTtpeOisiercs uisi 00O3HAYCHUS
MOSIBJICHUSI 00BEKTA, YeM COOCTBEHHO JIEUCTBUS, C OYEHb MOXOKUMH (DYHKIIMSIMHU,
KaK nmpu KoHCcTpykiuu “there + appeared”.

BBomHoe “there” B coueranum ¢ “entered” BBIIOJHSAET YKa3aTEIbHYIO
GyHKINIO, YCUIINBAs XapaKTEPUCTUKY JIEHCTBHUS:

“...there entered this aisle at the far end of the hall... ” [44, c.194].

«...B 3TO MPOCTPAHCTBO C JAJTIHETO KOHIIA 3aJ1a BCTYIHJIA IPOLIECCHS. . .»

[Ipu aToM “there” ycunuBaet nmosiBieHuE 00BEKTA:

“...there entered ... middle-aged gentlemen ” [60, c.74].

«... TyJla BOILEJI JUKEHTIbMEH CPEIHUX JIET.

st o6o3HaUeHHE yKaszaTelbHOW (PYHKIIMK BBOAHOrO ‘“there” B pyccKom
A3BIKE YaCTh MPUMEHSIOTCS CIOBA — «BOT», «3TOT», «TyAa», U nap. To ecth mns
AHTJIOA3BIYHOTO uuTaTess “there” BeimosHseT QYHKIMIO yKa3aTelas W YTOYHEHUS
TOTO, UTO CJEYET Jlajie€ — MOSBICHUE WU IBH)KEHHE O0BEKTA.

BBoanoe ‘“there” ycuimBaeT OIIYIIEHHS W OMOIMH TPU TOSBICHUH H
JBIKEHUU 00BEKTa, B YaCTHOCTH:

“There entered with her the faint fragrance... ” [75, ¢.218].

«BwmecTe ¢ Hel MOBESIIO JIETKUM apOMAaTOM. ...
B cnydae ymorpeOneHus HeonpeneieHHoro “some” BBomHoe “‘there”
BBITIOTHSET (DYHKIIMIO YCUJICHUS] HEOTIPEACIICHHOCTH
“...there entered some degree of selfishness into her calculations...” [89,
c.144].
«... ObLITa HEKOTOpAs CTENEHB ATOM3Ma B €€ pacyeTax...».
BBognoe “there” BhIMONHSISL CBOIO MPsIMYKO (YHKIUIO — YKa3aHUS —
YCWJIMBAET HAMPABJICHUE JBUKEHUS U KOJTUYECTBO JIBIXKYIIMXCA OOBEKTOB:
“...there walked towards us... ” [65, c.43].

«...OHH IOIJIX IO HAIIPABJICHUIO K HaAM...»
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“...there walked two men... ” [58, ¢.95].

«...BOIILJIU JIBA YEJIOBEKA. ..»

B couemanuu “there + run” esoonoe “there” BBINMONHIET TakkKe (PYHKIIHIO
YCWJICHHS TICPEUNCIICHUS XapaKTePUCTUK 00BEKTa

“...there runs a marshy belt of country...” [50, ¢.194].

«... TaM pacTAHYJACh IeJias M0JI0ca OOJIOTUCTHIX MECTY.

Taxoxe BBomHOE “there” BrImonHsET (YHKIMIO YCHIJICHHSI MOSIBIICHUS HOBOU
uHdopmaiuu 00 00beKTe:

“...there runs a tale that primroses may often be found...” [54, ¢.85].

«... CYIIECTBYET JIET€H/Ia UTO TaM MOXXHO HaWTH MEPBOLIBETHI. ...

Taxke MOXHO OTMETHUTh, YTO KOHCTpykiwms ‘“there + stand” warie
ynoTpeosiseTcs sl 0003HAYEHUS MOSIBJICHUS 00BEKTa, Y4eM COOCTBEHHO JICMCTBUSI,
C OYeHb MOX0XKMMHU QYHKIIMSIMH, KaK TPy KOHCTpyKIuH “there + appeared”.

Beognoe “there” B coueranuu co “stand” MoOKeT yCHIMBAThH OINYIIEHHE,
BIICYATJICHUE OT MOSBJICHUS KAaKOT0-JIMOO0 SIBJICHUSI, HAIPUMED, TOPAOCTh

“...there stand the people of the entire British world...” [74, ¢.113].
“There stand they side by side — soldiers and citizens... ” [82, ¢.207].

«OHH CTOSAIU TJICUOM K IIJICHY — COJAATHI U )KUTEIH. . ).

B nanHoM ciydae ycuiienue BBOAHOTO “there” mepemaercst Ha pyCCKOM SI3bIKE
IIPU IOMOIUIH CJIOB «Tamy, «3J€Chb» U JIp.

“...there stands a rustic dwelling which you can make me prouder of..." [57,
c.165].

«... TaM CTOSIT JEPEBEHCKUM JIOM, KOTOPHIM Bbl MOXKETE 3aCTaBUTh MEHS
TOPIUTHCS. .. ».

Beojanoe “there” B couetanuu co “stand” Taxxe, Kak ¥ ¢ IPYrUMH IJIarojiaMu
JIBUKEHMSI BBITIOJHSACT (PYHKIIMIO YCUJICHUSI HOBOM MH(OpMalu 06 00beKTe.

“...there stands a bit of a small hill with a stone cocked upon the top of that...”
[88, c.49].

«... TaM MOJIHUMAETCSI MPUTOPOYEK, U HA CaMOM BEPIIMHE TOPYKOM CTOMUT

KaMCHIOTA...».
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B cutyanuu ycunenns yka3aTensHbIX QyHKIUI “there” B pycckom mepeBoje

TAKOC YKa3aHUC IICPCAACTCA IIPHU ITOMOIIIN BBOAHBIX CJIOB «BOT», «3CCh» U IP.

“...there stands the most undutiful child in the world... ” [90, ¢.125].

«... BOT Iepca Bamu camas HCIIOKOPHAs 104Yb HA CBCTCH.

Bce npumepsl ynorpebienus BBogHoro “there” ¢ riaromamu “enter, walk,

run, stand” mpuBojstcs B [Ipunoxenuu 4. B tabnuie 2.10 Mbl IpoBOIMM aHAIIU3

110 BBIJICJICHHBIM PAaHCC B pa60Te XapaKTCPUCTUKAM.

Tabmuna 2.10 — Aranu3 koMOMHATOpHOM codetaemoctu ‘“there + enter, walk, run,

stand”
['naron W3meHnenne cemanTuky rnarona 1 | OO3Hauaemblil 00bEKT | 3HaYCHHE 0OBEKTA
HPE/TIOKEHUS B IIEJIOM (KOHKpeTHOE,
abcTpakTHOE)
82. entered | ycuieHne xapaKTePUCTHK this aisle at the far end
IencCTBUS of the hall KOHKPETHOE
83. entered | ycuneHue nosiBeHUs: 00bEKTa middle-aged gentlemen KOHKPETHOE
YCUJIEHUE OLYIICHUN U DMOLIMI
84. entered | npu mosiBICHUH 00BEKTa the faint fragrance a0cTpakTHOE
YCUJIEHUE HEOTIPE/ICIIEHHOCTH some degree of
85. entered | oObekTa selfishness KOHKPETHOE
86. walked | ycunenue nanpaenenus aeiicteust | toward us KOHKPETHOE
ycuiieHue 0003HaueHUs two men
87. walked | komuuecTBa 00BEKTOB KOHKpETHOE
a marchy belt of
88. runs YCHJICHUE XapaKTEePUCTUK 00beKTa | country KOHKPETHOE
ycuiieHre HoBoi nHdopmanuu o6 | a tale that primroses
89. runs 00BeKTe may often be found KOHKPETHOE
YCUJICHUE OIIYIICHUI 1 YMOIIHIA the people of the entire
90. stand | mpu mosBIEHNH 00BEKTA British world KOHKPETHOE
[Tponomkenne Tabmuipt 2.10
YCHJICHHE OIIYIIIEHUN ¥ SMOITUI side by side — soldiers
91.stand | mpu mosBICHUU 00OBEKTA and citizens KOHKPETHOE
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YCUJIEHUE OLYILECHUN U SMOLIHUI

92. stands | mpu mosBICHUU 00BEKTA a rustic dwelling abcTpakTHOE
ycunenue HoBoit nadopmarmu 06 | small hill with a stone

93. stands | oObekTe cocked upon the top KOHKPETHOE

94. stands | ycuienue xapaktepucTrk oobekra | the most undutiful child KOHKPETHOE

Konctpykmus “there + enter, walk, run, stand” Taxke mpeuMyIIeCTBEHHO

yHoTpeOIsIeTCs ¢ KOHKPETHBIM 0003HaueHHEM 00bekTa (B 85 % ciydaes). [Ipu aTom

JUIS YCUJICHUSI AMOITMN JEMCTBUS JaHHAs KOHCTpyKuus ymoTpebnsercs B 31 %

CJIy4aeB, IJIsl YCUJICHHS XapaKTePUCTUK JeHCcTBUs Wik 00bekTa B 23 % ciyuaes.

Tabmuna 2.11 — Tabnuia koMOMHATOPHOM coyeTaeMocTH “‘there + verb” B rpyime

TJ1aroJIOB ABHUXKXKCHMUA

I'naron

KonnuectBo
COUYETaHUHU B
TEKCTE

Oyukuus ynorpebnenus “there”

KonnuectBo

9K3HCT€HHI/I3J'IBHI>IC TJ1aroJibl

Arrive
Come

YCUJICHHE XapaKTEPUCTUK TCUCTBUS
YCUJICHHE MOSIBJICHUS IEUCTBUS

YCUJICHHUE TIOSIBJICHUS SIBJICHUS

ycuiieHre HHGOpPMAIH, COTTPOBOKIAIOIIIEH
MOSIBJIEHUE JEHCTBUS

N DN

KOHKPETHOE
abcTpakTHOE

Enter
Walk
Run

Stand

13

YCUJIEHHE SMOLIUN IPU MOSIBJIEHUU JEHCTBUSA
YCUJIEHUE XapaKTEePUCTUK JEHCTBUS WM O0BEKTa
yCUJICHHE HOBOU HH(pOpMauu 00 00beKTe
YCHUJIEHUE HEOIPEIETICHHOCTH 00bEeKTa

yCUJICHHE TIOSIBJICHUS 00BEeKTa

YCUJICHUE HAIPaBJICHUS 1EHCTBUS

yCUJICHHE KOJTMYECTBA 0O BEKTOB

P PR RPN WDRNOO R

KOHKPETHOE
a0OCTpaKTHOE

-
-

N

Takum 00pa3om, NpPOBEACHHBIM aHaNU3 KOMOMHATOPHOW COYETAEMOCTHU

“there” ¢ rnmaromamu coObiTus (mosiBieHus) “there + arrive, cCome” u riaroyiiaMu

nerxeHust “enter, walk, run, stand” mo3Bossier caenath ciemyroniue BhIBOabI. C
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IJIaroJlaMM JBMOKCHHsS (B OTJIMYME OT OBITUHHBIX IJIarojioB) BBogHoe ‘there”
YIOTPEOISIETCS MPEUMYIIIECTBEHHO ¢ KOHKPETHO 0003HaYaeMbIM 00beKTOM (B 81 %
cllydaeB), B TO BpeMs Kak ¢ OBITHMHHBIM IiarojoMm “t0 be” BBogHoe ‘“there”
ynoTpeOsieTcs: ¢ abCTpaKTHBIM 00BbEKTOM B 42 % cirydaes.

CrnenoBaTenbHO, C OBITUHHBIMU TJIarojamu, KOTOPbIE YacTO yHOTpeOaseTcs
Ui 0003HauYcHUS aOCTPaKTHBIX SIBICHHH, BBOAHOEe ‘“there” rtaxke ycuimBaer
CEMaHTUKY 0003HAYCHHS a0CTPAKTHBIX SIBJICHUH. B ciydae ¢ riarojiiaMu mosiBICHHS
O00BEKTa W JBWXXCHHS, KOTOpbIE MPEUMYIIECTBEHHO O0003HAYAIOT KOHKPETHBIC
O0OBEKTHI U SIBJICHUS, BBOHOE “there” ycuimBaeT ceMaHTHKY KOHKPETHBIX SIBJICHUH.

Takxe BO BCceX MPUBEICHHBIX MPUMEPAX MOXKHO OBLJIO YETKO YBUAETH, YTO
BBOJIHOE “there” He mMpoCTO BBIMOJHACT yKa3aTEeIbHYIO (DYHKIIHIO, HO YCHUJIMBACT
3HAYEHUE yNOTPEeOIIEMOro riarojia 1 0003Ha4aeMoro 0ObeKTa.

I[Ipu »>Ttom BBoAHOe ‘“there” MeHseT CEMaHTHYECKYI0  OKpAacCKy
yIoTPeOIsIEMOro I1arojia ¥ MEHSETCs CEMaHTHYECKHUI OTTEHOK camoro “there”.

CrnenoBaresibHO, MBI MOEM CJeJaTh BBIBOJ, YTO IJIArojbl, ¢ KOTOPHIMHU
ynotpebasieTcst BBogHoe “there” B momamisromeM OOJNBIIMHCTBE CIy4aeB UMEIOT
npoIleccyaibHbIe MPU3HAKKU, 0003HAYAIOT JBUKECHUE, MTOSBIICHUE 00BEKTA, HATUINE
MeCTa W ONKMCAaHUSA MNpocTpaHCTBa. B nmanHOM ciyuae “there” u BBINOJHSET
yKazaTelibHyto (pyHKIMI0. B ciiyyae ¢ rimarojsamMu MEHTaJIbHOW TPYTIIBI, TJIar0JIaMH,
0003HaYaIOMMH MOIIMOHAIFHOE COCTOSIHUE M C TJIarojlaMi TOBOPEHHUS BBOJHOE
“there” mourtu He ynoTpedsieTcs (He IPUMEHSIOTCS KOHCTPYKIIUH “there + say” wim
“there + think” u nap.). YnorpeOnenue BBogHOro “there”, takum o0pasom,
OCYIIECTBIISIETCS C OBITUMHBIMU TJIAr0JjaMu, TJIarojiaMH IMOSBICHUS 00bEKTa WM
SIBJICHUSI, TJIar0JIaMH COOBITHS M TJIarojaMu JABWKEHUS, IPUUEM YETKON TPaHUIIbI
MEXK]ly TPYIIIaMH TJIaroJioB MPOBECTH TaKKE HEBO3MOXKHO.

MoHO cienaTh BBIBOJ, YTO (PYHKIIMK BBOJHOTO “there” mpenMyiiecTBEHHO

yKa3aTeiabHble U (PYHKIIMH YCUIIEHUS, 4TO ObLIO MOKAa3aHO Ha MPUMEPAX.

BriBoawbl o 2 riiaBse
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B xone ananm3a mpou3BeneHU U yNoOTpeOsieHHs BBOAHOW KOHCTPYKIUH
“there” B mpeIOKEHUSAX OBLIM CIICTAHBI CIICAYIONINE BHIBOABI:

1. Ilpu aHanM3e KOMOMHATOPHBIX CBOMCTB BBOAHOIO “there” B BbIOpaHHBIX
CUTYaTUBHBIX MTPUMEPaAX BBIACISUINCH CIEAYIOIINE aCIIEKThI:

— CoueraemocThb “there” ¢ riarojaom onpeaeicHHON TPYIIIbI

— CeMaHTHYECKHE  OTTEGHKH, KOTOphle mpuoOperaet  “there” wu

yHOTPEeOIISIEMbIi IJ1aro B pe3yiabTaTe COUeTaeMOCTH.

— ®opmanbHOCTh (KOHKPETHOCTh WM a0CTPAKTHOCTb) YHOTPEOJICHUS

BBOJHOIO “there” ¢ riaaroysom onpeaeacHHON IPYIIIbL.

2. Bpomnoe “there” ycuiauMBaeT CEMaHTHKY TIJ1arojla, C KOTOPBIM
yHnoTpeOJigeTcsi, U MEHSIeT COOCTBEHHOE CEeMaHTH4eckoe 3HaueHue. [Ipu stom
BBOJIHOE “there” BBIMOJHACT yKa3aTeIbHYI0 (DYHKIHIO B MIPEII0KCHUU.

3. Ilpu ynotpe6nennu ¢ riaroyiom “to be” cemantuka “there” 3akirouaercs B
YCUJICHUU Haauuusi (CYIIECTBOBAHUS) WM OTCYTCTBHS oOBbekTa. DyHKIUU
BBOJIHOTO “there” B couetaemocTH ¢ riarosioM “t0 be”: ycuineHne Hanuuusi 00beKTa,
YCUJICHUE OMUCAHUsI 00BEKTA, YCUIICHUE HAJIUYUS SIBJICHUSI, YCUJICHUE OTCYTCTBUS
ABJICHUS, YCUJICHUSI OTPULIAHUS, YCUIICHUE NTEPEUUCIICHUS.

4. Tlpu ymorpebieHMH C MOAAIBHBIMH Tiarojamu “there” BBIMOJIHSET
byHKIUI0 ycuieHus o003HayaeMoro o0bekTa win siBieHusl. DyHKIUM BBOJAHOTO
“there” B codeTraeMOCTM C MONAJIBHBIMM TuarojamMu “must, can, should”
CleIyIoUue: yCUJeHHEe  HEOOXOAUMOCTH CYILIECTBOBAHMS, yCUJICHUE
HEOOXOJMMOCTH OTCYTCTBUSI CYILECTBOBAHUSI, YCUJICHHE HEONPEICICHHOCTH,
YCUJIEHUE COCTOSIHUS, YCWICHUE KOJIMYECTBA, YCHIICHHE MOBTOPEHHUSI, YCUJICHUE
MPUYUHHOCTH, YCUJICHHE BO3MOXXHOCTH, YCHUJIEHHWE OTCYTCTBUSI BO3MO>KHOCTH,
YCUJIEHUE OTPULIAHHUS.

5. ®yHkiuu BBoAHOrO “there” B codeTraeMOCTH C IjIaroJiaMy IMOSIBJICHHS U
coOBITHS “‘Seem, appear” cieayrolIue: YCUIeHUe BEPOSTHOCTH SIBJICHUS, YCUICHUE
MOSIBJICHUSI O0BEKTA, YCWICHHE OTCYTCTBUS OOBEKTA, YCHUJICHUE CYIIECTBOBAHUS
O00BEKTa, YCUJICHHWE OIpPEACICHHOCTH TOSABICHUS OOBEKTa, YCHICHHE HOBOU

uHpopMaluu 00 0O0bEeKTe, yCUJICHUE 3MOIMI Ha TOSABIEHUE O0BEKTa, YCHIICHUE
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MPEIIONOKEHNS, YCUJICHUE ITOCIEIOBATENPHOCTH JEUCTBUUA TMPHU NOSBJICHUU
00BbeKTa, yCWIeHHEe HWH(POPMAlMd O MeCTe TOSBICHUS OOBEKTa, YCHUIICHUE
HESCHOCTH SIBJICHUS.

6. ®yHkIMM BBOAHOTO “there” B coueTaeMOCTH C IJIarojiaMy IMOSBJICHHS H
coObITHsL ““arrive, come, enter, walk, stand, run”: ycuiacHue XapaKTEPHUCTHK
JEUCTBUS, YCUJICHUE TIOSIBICHUS OOBEKTa, YCWICHHE TIOSIBICHUS JCHCTBUA,
yCUJICHUE TIOSIBICHUS SIBJICHHs, YCUJICHHE HWH(POpPMAIUU, COMPOBOXKAAIOIICH
MOSIBJICHUE JCUCTBUS, YCWICHUE 3MOLMU NPHU IOSBJICHUU JACHUCTBUS, YCUJICHHUE
XapaKTEPUCTHK JICUCTBHS UM 00BEKTA, YCUIIEHUE HOBOM HH(pOopMaluu 00 0OBEKTE,
YCWICHHE HEONPEJEICHHOCTH OOBEKTa, YCHJIEHHWE HalpaBlIeHUs JEHCTBUS,
YCWJICHHE KOJINYECTBa 00bEKTOB.

7. @yHKIMHA BBOAHOTO “there” mpenMyiecTBeHHO yKa3aTellbHbIC H (DYHKIHH
YCWJICHHSI, COXPAaHUBIITUECS 32 JAHHBIM CJIOBOM HCTOPUYECKH, YTO OBLIO MOKAa3aHO

Ha aHAJIM3€ CUTYaTUBHBIX IIPUMEPOB COBPEMEHHOT'O AHTJIMHMCKOTO SI3bIKA.
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3akJIroueHue

[IpoBeneHHsbll B paboTe aHATIU3 MTO3BOJIWII CIETaTh CJIEYIOIINE BBIBOIBI.

AHanu3 KOMOMHATOPHOTO MOTEHIMajda BBOAHOrO ‘‘there” mposiBisieTcs B
COUETAEMOCTH C Tpynmamu TiarojioB. B Hacrosimeit pabote KOMOMHATOpHBIE
CBOWCTBA M KOTHUTHBHBIC aCIEKThl COUECTAEMOCTH BBOJHOM KOHCTpyKIMH “there”
OBLIIM U3YYEHBI C TPYNIaMH TJ1arojoB:

1. CoyetaeMocTh BBOIHOTO “there” ¢ OBITUIHBIMU U «OK3UCTCHIMAIBHBIMU
riarojaMy, oOO3HaYaromUMHU (QOpMBbI CYIIECTBOBAHUS WM IOJOXKECHUE B
npoctpaHcTBe. BBoaHoe “there” ywame Bcero ynorpedisercs ¢ rimaroiamu “to be”,
o0o3HavaromuMu ObiTuiiHOCTE “there” + “to be”.

2. CoyetraemocTh BBOOHOTrO “there” B coueranuu ¢ MOJAIbHBIMU TJIAr0JaMu
(momxencTBoBanus) “must, should, can”. B wactHOCTH, H3ydYaarch KOHCTPYKIIHU:
“there + must, should, can”.

3. CoueraeMOCTh BBOJHOW KOHCTpyKImH ‘‘there” c¢ riiaromamMu coOBITHSA,
YKa3bIBAIOIINX Ha MOSBJICHUE 00BEKTa, siBIeHUA. OCHOBHBIMH TJIarojiamMu JIaHHOMN
rpynnsl SBisoTCs “t0 Seem, t0 appear”’, B 4aCTHOCTH, U3y4alducCh KOHCTPYKIIUU:
“there + seem” u “there + appear ”.

4. CoueraeMoCTh BBOJHOro “there” c riarojamM JBHXKCHHS, KOTOPBIC
MOApPa3yMEBAIOT KOHKPETHOE MECTOIMOJIOKEHHEe OObEeKTa B MPOCTPAHCTRBE.
OCHOBHBIMHU TJIArojlaMy JAHHOW TPYIIBI SBJISIOTCS ““arrive, come, stand, enter,
walk, run”, B yacTHOCTH M3ydJaanuch KOHCTpykuu: “there” + “arrive, come, stand,
enter, walk, run”.

KomOuHaTopHbIe CBONCTBA BBOJAHOM KOHCTPYKIIUH “there” Obuti n3ydeHbl Ha
Matepuasie 94 CUTYyaTHUBHBIX MPUMEPOB, TMOJYYEHHBIX METOJOM CIUIONTHOMN
BBIOOpKH 13 50 XyA0’)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIN Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE.

B Hacrosimelt pabote aHanu3 MNPOBOAWICS HA OCHOBAHWUU BBISBICHHS
COYETAaeMOCTH BBOAHOrO “there” ¢ apyrMMH rjarojiaMd, Tak Kak B TaKOM
COYETAEMOCTH TPOUCXOJUT YCUICHUE UIIN U3BMEHEHHUE CEMaHTUKHU riaroiya. B atom

U 3aKIIoYaeTcs KOMOMHATOPHBIM IMOTEHIMAl KoHCTpykumu “there”, mpu
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yrnotpeOneHnn “there” ¢ pa3MYHBIMH TJIarojaMH MEHSETCS CEMaHTHKA CaMHX
rnarojoB. Ha BbIOpaHHBIX mpuMepax Oblla H3ydeHa COYETaeMOCTh BBOJHOTO
“there” ¢ riarosamu pa3IMYHONW HANPABICHHOCTH M BBISBUTH CEMaHTHYCCKHUC
OTTE€HKH, KOTOPBIE MPOUCXOAAT B PE3YJIbTATE€ COUECTAHHUS.

Takum 006pa3om, u3yduB ynorpedcHue BBOJHOro “there” B KOHCTPYKIHSX C
OBITHHHBIM TJIaroJioMm “t0 be”, B paboTe OBLIM BBIICICHBI HECKOJBKO OCHOBHBIX
(bakTOpOB, KOTOPHIE SICHO YKA3bIBAIOT HA CYIIECTBOBAHHE COOCTBEHHON CEMAHTUKH
y JaHHOTO cjoBa. Beigenenue Takux (pakTopoB HEOOXOIUMO, YTOOBI OCIOPUTH
TIOJIOXKEHHE O TOM, YTO BBOJIHOE “there” He HeceT CMBICTIOBOI HArPY3KH H SBISCTCS
JUIIb «HOMUHAJIBHBIM MOJUICKAIIMM». B paccMOTpEHHBIX MpUMEpax Mbl YETKO
BUMM, 4TO “there” coxpaHuso CBOIO H3HAYAIBHYIO YKa3aTeIbHYIO (DYHKIIUIO U TIPU
ynotpeOiaeHur ¢ riaromamu “to be” (“is / are”). Dk3ucreniumanbHoe “‘there”
HUCTOPUYECKH MMEJO YKA3aTeJIbHOE 3HAYEHHE, HO JAHHOE JIOKATUBHOE 3HAYCHHE
ObLJI0 yTepsiHO U “there” cTano UCTOIb30BaThC Kak BBOJHOE CIIO0BO, 0003HAYAOIICE
MOSsIBJICHHE HOBOUW MH(pOpMaIlUK, 3HAYMMOM JJ1s1 afipecara

[Ipu sToM “there” mpeaBapsieT Kak TMOSBICHUE B HOBOM MPEIJIOKCHHUU
¢u3nyeckoro o0bEKTa, TaK U abCTpakTHOrO siBieHus. OaHako BBojHOE “there” He
SBJIIETCSI TOJIBKO HOMUHAJIBHBIM, JaHHAs KOHCTPYKIUS HUMEET COOCTBEHHOE
CEMaHTHYECKOE 3HAuY€HHUE, KOTOpOe 3akitouaercss B ycuwieHud. CemaHTUKa
ycuwiieHuss BBoAHoro ‘‘there” Hambonee sSpko MpOSBIAECTCS HMMEHHO B
AK3UCTECHIMATBHBIX KOHCTPYKIIMSIX, YTO MOKHO JIETKO YBUJIETh HA MPHUBEICHHBIX
puMepax U Ha MHOXECTBE IPYTUX MPUMEPOB.

Takum o00pa3zoMm, cemaHTHKa “there” 3akioyaeTcsi B  TMOBBIIICHUU
AK3UCTEHIIMATBHOCTH, B YCWJICHUHM HAJUYMs WM OTCYTCTBHS OOBEKTa, MPU STOM
NpsSIMOM  TMEPEeBOJI B JK3UCTCHIHMAIBHBIX KOHCTPYKIMSAX Ha PYCCKUH S3BIK
MPAKTUYECKUA OTCYTCTBYET, TaK Kak “there” He MeeT 3HAUCHUS B PYCCKOM SI3bIKE.

Takum o00pa3oM, Bce MpoaHAIM3UPOBAHHBIE MPHUMEPHl YMOTPEOICHUS
BBoAHOIO “there” ¢ rimaromamu “to be, must, should, can” moka3sIBaroT, 4TO JaHHOE
CJIOBO HE SIBJISIETCSI MPOCTO T'PAMMAaTHYECKOW KOHCTPYKIMEW WM HOMUHAJIbHBIM

noiekanuM. Bo Bcex ciydasx “there” coxpaHmiio CBOIO yKa3aTelIbHYIO (PYHKIIHIO
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Y BBITIONHSAET QYHKIUIO YCHIICHUS 0003HAYaeMOro O0BEKTa MM SIBJICHUS. TIPUYEM
B KaXJIOM Cllydae BBOJIHOE “there” ycmimBaeT CEMaHTHKY IJ1arojia, ¢ KOTOPBIM
yHOTpeOIIsSIeTCs] U MEHSIET COOCTBEHHOE CEMAaHTUYECKOE 3HAYCHUE.

CrnenoBaTenbHO, TPOBEJACHHBIH aHAIW3 KOMOMHATOPHOM COYETaEMOCTH
“there” ¢ riaromamu coObiTHs (TosiBiIeHus) “there + arrive, COMe” u riarojamu
nsrxeHus “enter, walk, run, stand” mo3BosieT cieaaTh CACAYIOIIHE BHIBOIBI.

C rmaronamMu ABWXKEHHS (B OTJIMYME OT OBITUMHBIX TJIarojioB) BBOJHOE
“there” ymoTpebisieTcsi MpeMMyIECTBEHHO ¢ KOHKPETHO 0003HaYaeMbIM 00BEKTOM
(B 81 % ciy4aeB), B TO BpeMs Kak ¢ ObITUIHBIM Tarosiom “to be” BBognoe “there”
ynoTpeossieTcsi ¢ abCTpakTHBIM 00BEKTOM B 42 % citydaes.

C OBITUIHBIMU TJIATOJIAMU, KOTOPBIE YaCTO YIOTPEOIIIeTCs 15l 0003HAUCHUS
aOCTpaKTHBIX sIBJICHHU, BBOAHOEe “there” rtakke ycuiaMBaeT CEMaHTHKY
0003HaueHUs1 a0OCTPAKTHBIX SIBJICHUU. B ciyuae ¢ rimarojiaMu mosiBiieHus 00beKTa U
JBUKEHUSI, KOTOpbIE MPEUMYILECTBEHHO O0003HAYalOT KOHKPETHbIE OOBEKTHI U
SIBJICHUS, BBOJTHOE “there” ycumimBaeT ceMaHTHKY KOHKPETHBIX SIBJICHHH.

Takoxke BO Bcex MPUBEACHHBIX MPUMEPAX MOKHO OBLJIO YETKO YBUIETH, UTO
BBOZIHOE “there” He MpOoCTO BBHIMOJIHACT yKa3aTeIbHYI0 (YHKIUIO, HO YCHJIMBACT
3HAUEHHE yMOTPEOISIEMOro riaroia 1 0003Ha4aeMoro 0ObeKTa.

BBoaHoe “there” MeHsieT ceMaHTHYECKYIO OKPacKy yrmoTpeOIsieMoro riiaroJja
U MCHSICTCSI CEMaHTHYECKHI OTTEHOK camoro “there”,

['nmarosiel, ¢ KOTOPBIMU yIOTpeOsieTcss BBogHOe “there” B momaBisromiem
OOJBIIMHCTBE CIy4aeB HMEIOT IpolieccyalbHble MNPHU3HAKH, O0003HAYaAIOT
JBUKEHUE, MOSABICHHE O0BbEKTa, HAJMYME MECTa M ONUCaHUsl MpocTpaHcTBa. B
JTaHHOM ciiy4ae “there” u BbImoyHsAET yKa3aTenbHy0 (QYHKIHUIO.

B cnydae ¢ riaroizamMu MEHTalIbHOM TpYIIbI, TJarojaMu, 0003HaYarOIIUMU
IMOIMOHATILHOE COCTOSHHUE U C TJIarojaMu roBopeHus BBoxHOE “there” mourtu He
yrnoTpeOsieTcs (He MpUMEHSIOTCS KOHCTpyKuu “there + say” wmu “there + think”
u 7ap.). Ynorpebnenue BBogHoro “there”, takum o0pa3om, OCYIIECTBISETCS C

OBITHHHBIMH rjiarojiamMu, rjiaroj1aMu IoABJICHUSA 00BeKTa UJIN ABJICHHWA, I'JIaroJiaMun

57



COOBITHSI W TJIArOJIaMH JBWKEHUS, MPUYEM UYETKOW TPAHUIIBI MEXIY TPYIIaMH
TJIar0JIOB MTPOBECTH TAKKE HEBO3MOKHO.

Takum o00pa3zom, B pabore ObUT ciaelaH OOMIMKA BBIBOA, YTO (PYHKIIMH
BBOAHOTO “there” mnpeumymiecTBEHHO YyKa3aTelbHbIE W (YHKIIUH YCHIICHUS,
COXpPaHUBIITHECS 32 JAHHBIM CJIOBOM UCTOPHUYCCKH, YTO OBLIO IMOKA3aHO HA aHAIN3EC

CUTYATUBHBIX IIPUMCPOB COBPCMCHHOT'O AQHTJINMCKOTO SI3BIKA.
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HMctounuku IMPAKTUYCCKOI'o UCCICIOBAHMA:

44  beppoys . [Ixon Kaprep.

45 bponre I11. JIxeitn Diip.

46  bponbepu P. 451 rpanyc nmo dapeHreiTy.

47 Tappuert buuep-Croy. Xuxuna gaau Toma

48 Toropu H. Jlom 0 cemu mmuisix.

49  Jlxepom K. J[>x. Kak mMbI nucanu poMas.

50 JIxepowm K. JIx. Tpoe B 01HOM JIOAKE, HE CUUTAs COOAKH.
51 Jlukxenc Y. bapue6u Pamxk.

52  Jluxkenc Y. XKuzns [[pBuna Konmnepduibaa, pacckazanHas UM CaMHUM.
53  Juxkenc Y. IlocmepTtabie 3anucku [TukBukckoro kiyoa.
54  Jluxkenc Y. XoaomaHbIi JOM.

55  Jluxkenc Y. XKusznp u npukmouenust Hukonaca Hukn6u.

56  Juxkenc Y. JlobmMu 1 CBIH.
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67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86

HMukkenc Y. [Tpuxntouenuss Onusepa TBucra.
Hoitn A.K. benblit oTpsiz

Hoiin A.K. IIpuxmrouenus [lepiaoka Xonmca.
Hpanzep T. Ixxennu I'epxapar.

Hpaiizep T. AMepukaHckas Tpareaus

Hromopse /. ['omogHas ropa.

I'ackemn . Mapu bapTtoH.

Komnmuns V. XKenmuna B 6emom.

Komnmunas V. JIlyHHBIN KaMEHb.

Kpuctu A. B 4:50 ¢ Bok3ana [lagauHrToH.
Kpuctu A. 3anasec. [Tocnennee neno Ilyapo
Kpuctu A. PoxnectBo Dpkrois [lyapo.

Kpuctu A. TaunctBenHoe npoucuiectBrue B CTaiis
Kpuctu A. Tparenus B Tpex akTax

Kpuctunan /1. lonaras ucropus

Jladbdeptu P.A. Bee pparments peunoro Oepera.
Jloypenc /I.I'. BatoOneHHbIE dKEHITUHBI
Makkonoy. Ilorouiue B TEpHOBHUKE.

Menswut I'. Mobu [{uk wnm benbrit kut
MuTtueiut M. YHECEHHBIE BETPOM.

Mosm V.C. bpems cTpacTeil 4eI0BEeUECKHUX.
Mosm V.C. PoxXAECTBEHCKHE KAHUKYJIBI.

Octun JIx. Mauchung-napk

Octun [Ix. OMMa.

Pemapk 5.M. Bpems xuth 1 BpeMs yMHUPATh
Pug M. Becagauk 0e3 roJjioBbl

Poynunr JIx. I'appu Ilorrep u Opnen @enukca.
Ceudrt Jx. [TyremectBus ['ymiusepa.
Cunknep 2. [xyHriu

Cxkort B. AiiBenro
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88
89
90
91
92
93

Creitabex /. ['po3aps rHEBA.

Crusencon P.JI. Katpuona

Texkepent Y.M. fpmapka TiieciaaBus.

Ounaunr ['. Uctopus Toma [[xoHca HalICHBIIIA.
®onkHep Y. ABeccaioM, ABECCATIOM.

Xemnep JIx. YinoBka-22.

Omuot JIx. Mensuuia Ha diocce

64



IIpunoxenne 1

Tabnuna 1 — BeoagHoe “there” ¢ “to be”

No | TIpumep [IpousBenenue
/o
1 “There are three people in this story,” he began... «Kak MbI nucanu pomany, Ixepom K.
2 “There is a strange beauty in it” Hexpom

“And is there no more Eva, no heaven, no Christ, «XwmwxkuHa naau Tomay, [appuer buuep-
3 | nothing?” Croy
4 “There is nothing that they are not willing to give...”
5) “There is a trouble there...”
6 “There's no doubt that our system is a difficult one to

train children...”.
7 “There is still a faint appearance at the window” ... «/lom o cemu mmuisax», Haranusis
8 “There is a window there”. l'otopn
9 “In her beauty there is no sign of decadence”. «Bcagnuk 0e3 ronoBel», Maitn Pug
10 | “There's self-mutilation. It's almost always «BpeMst )KuTh U BpeMsi yMHUPATh», DpUX

discovered”. Mapus Pemapk
11 | “There is a motive for the crime...” «3anagec. [locneanee neno Ilyapoy,
12 | “There is an opportunity...” Arara Kpuctun
13 | “There is means and there is... the guilty person”.
14 | “There is the dramatic mind...” «Tparenus B Tpex aktax», Arara
15 | “There is the prosaic mind...” Kpuctu
16 | “There are other trusts in the country” «xyarmmy», Onron Cunkiep

“There is nothing so absurd about risking your life «YnoBka-22», JIxozed Xemnep
17 | for your country!”

«SIpmapka TaiecnaBus», Y UIbIM
18 | “There is no need of giving a special report”. Meknuc Tekkepeit
«MenpHuna Ha Pnoccer, JHKoOpIK

19 | “There were the great heaps of grain...” Dnuot
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Ipunoxenne 2

Tabnuna 2 — Beoagnoe “there” ¢ rimaronamu “must, should”

No | IIpumep [IpousBenenue
/1
“there + must”
20 | “There must be good selfishness and bad «Kak mbI iucamu pomany, Jxepom K. JIxk.
selfishness...”
21 | “There must be some limit even to the capabilities of | «ABeccanom, ABeccanom», @oikuep V.
a demon for doing harm...”
22 | “There must be something in books... there must be | «451 rpanyc mo ®@apenreiry», bpanodepu

something there”.

P.

«IIpukmrouyenus llepnoka Xoamcay,

23 | “There must have been several init...” Aptyp Konan Jloiin
24 | “There must be a painful difficulty...” «MenpHuna Ha Pnoccey, Jxopk im0t
“There must be some arrangement made... there «OMmMmay, Jlxelin OcTun
25 | must indeed
26 | There must be some way out...” «YHeceHHbIE€ BETPOM, TOM 2», Mutuenn M.
“There must be someone somewhere who had «Tparenus B Tpex aktax», Arara Kpuctu
27 | money...”
“There must be some reason for an apparently brutal | «Bmto6nennsie xenmuub», J1.I°. JloypeHc
28 | and meaningless murder”
29 | “There must be a conclusion, there must be finality”
“There must have been some marked display of «MbsHchuna-napk», Jxeitn Octun
30 | attentions...”
31 | “...there must have been some strong indiscretion...”
“there + must”
“There should be left in our native city some seed of | «Karpuonay, Pooept Jlync CtuBeHCcOH
32 | theelect...”
33 | “There should be no more death...” «JIxeita Ditpy, llapnora bponTe
34 | “There should be no infection in the complaint...” «Ommay, Jlxein OcTuH
“There should be such an animal as a drunken «AiiBenro», Banprep CkoTT
35 | priest...”

36 | “There should have been consequences...” «I"appu IMortep u Opnen @ennkcay, J>xoan
“There should have been a cost and a price to be Poymunr

37 | paid...”

38 | “There should have been more time..."

39 | “There should have been a ceremony...”

40 | “There should be some sort of scandal...” «l"onognas ropay, adua [Jromopne

41 | “There should be a vast number of mutes...” «bpemsi cTpacteil ueroBedecKux», Modm

v.C.
42 | “There should have been dust...” «PoxnaectBo Dpkrons [Tyapo», Kpuctu A.
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[Tponomxkenue TaOIUIIBI 2

No | IIpumep [IpousBenenue
/1
“there + can”

43 | “There can be no security in Europe...” «Iloromwme B TepHOBHHKEY», KonH
Makkoioy

44 | “There can be no objection...” «Mbduchuna-napk», Jxeirn OctuH

45 | “There can be found equipment...” «['po3nbs raeBay, Jxxon CreitHOek

46 | “There can be no reason at all...” «XonoaHbli qom», Yapns3 JlukkeHc

47 | “There can be no knowledge...” «OMmMmay, Jlxelin OcTul

48 | “There can be no doubt that he has done both...” «Bcaauuk 0e3 ronosbsl», Maiin Pun

49 | “There can be stalking about through cold woods...” | «3anasec. [locnennee neno Ilyapo», Arara
Kpuctu

50 | “There can't nobody love niggers...” «XwmwxkwuHa asaau Tomay, buuep-Croy I

51 | “There can be no peace without hope...” «Yymay, Ansoep Kamro
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IIpunoxenne 3

Tabmuna 3 — Beognoe “there” ¢ rimaronamu coOBITHS, TOSBJICHHS “‘Seem, appear”

No [Tpumep [IpousBenenue
/1
“there + seem”
“There seemed to be something very comical in the
52 | reputation of Mr. Brooks of Sheffield” «Xomoaubii 1om», Yapnb3 J[ukkeHc
“...there seemed to be nothing but our two troubled
53 | minds...”
“There seemed to be some other separation «Kwuznp [[pBuna Konmnepdunsaa,
54 | between us...” pacckazaHHas UM caMuM», Yanbs3 JIMKKeHC
“There seem to be fewer men who can dance...” «Kaxk mbI tucanu pomany, rxepom K.
55 Joxepom
“...there seem to be as many to do as there ever «PoxecTBEeHCKHE KAaHUKYJIBI», Y WIIbSIM
56 | were...” Comepcer Moam
“...there seemed a little cloud upon the spirits Of «OmmMmay, Jxeltn OcTun
57 | some...”
“There seem to be only two possibilities...” «B 4:50 ¢ Bok3ana [Tagnuarrony», Arara
58 Kpuctu
“There seemed something wrong with using the «Bce  ¢parmenTtsl  peyHoro  Oeperay,
59 | pieces for rugs...” Jladpdeptu P.A.
“There seem to have prevailed the most curious «Mobu [lux, wim benbiit kur», ['epman
60 | fancies...” MenBrint
61 | “...there seem fixed to a sliding walk...” «451 rpanyc o @apenreiity», bpanbepu P.
“...there seem to be a lot of confused finger- «TauncTBeHHOE mpowucuiecTBUe B Craiin3y,
62 | marks...” Arara Kpuctu
“there + appear”
“...there appears some parity in our fortunes...” «HUctopuss Toma JI)KOoHCa HaiiAeHBIIIAY,
63 ['enpu OwnauHT
64 | “...there appear what my colleague...” «Jonras ucropusi», Ipeun Kpucruan
“...there appear to be some very worthy and valiant | «benbtit otpsiay, Aptyp Konan [lotin
65 | persons among them...”
66 “There appeared, within three feet of him...” «[xetin Ditpy, [llapnorra bponTe
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[Iponomxenue Tadbaus! 3

No | TIpumep [IpousBenenue
n/m
67 | “...there appeared on the cliff in a tax-cart...” «SIpmapka TiiecnaBus», Yuiabsam Tekkepeit
“...there appears on the face of facts a sinister «JTopn xxum», [xo3ed Konpan
68 | violence of intention...”
“...there appeared now to be as little danger...” «Ucropus Toma J[)koHCa HAMICHBIIIAY,
69 I'enpu Ounguar
“...there appeared to be none whatever for the last”. | «lom o cemu mmuisax», Haranusns ['oTopH
70
“...there appeared an expression, not of absolute «bapuebu Pamxy», Yapnb3 JlukkeHc
71 | melancholy...”
“There appeared to be another shaking of hands in | «llocmepTHbie 3anucku [IMKBUKCKOTO
72 | consequence...” kiy6a», Yapnb3 JIuKkeHC
«Benukonennas nsarepka. TaiiHa ocTpoBa
73 | “...there appear to be two ways of getting down...” | cokpoBwuiy, braiiton 3.

69




Ipunoxenne 4

Tabnuna 4 — Beonnoe “there” ¢ rmaronamu nBuxeHus “arrive, come, enter, walk,

run, approach, stand”

No [Tpumep [IpousBenenue
n/m
74 | “...there arrived a young English engineer...” «Kak mbI tucanu pomany, Jxepom K.
75 | “...there comes a glory into her face...” Jxepom
“There comes a moment when something tells your
76 | patient...”
“...there arrived a confectioner’s man with a very «[Ipuxmtouenus Illepnoka Xonmca», ApTyp
77 | large flat box” Kownan Jloitn
“...there arrived an express to inform his «[lyremectBus ['ynnusepay, J>xoHnaran
78 | majesty...” CBudt
“...there arrived a new piece of evidence — Or «TaunctBeHHoe npoucuiecTeue B CTaitiizy,
79 | rather lack of evidence . Arara Kpuctu
80 | “...there comes a sense of second youth...” «lom o cemu mmuisax», Harauuanes ['oTopH
81 | “...there come mountebanks and riding troops...” | «Spmapka TiiecnaBus», Yuiabsam Tekkepeit
“...there entered this aisle at the far end of the «JIxxon Kaptep», Darap beppoys
82 | hall...”
“...there entered from the chilly world without a «dxennu ['epxapar», Teomop Hpaitzep
83 |tall.”
84 | “There entered with her the faint fragrance...” «YHeceHHbIe BETpoM», Mapraper Murueinn
“...there entered some degree of selfishness into «SIpmapka TiecnaBus», Yuibsam Texkkepei
85 | her calculations...”
86 | “...there walked towards us...” «Kenmuna B 6emom», Yunku Komnmas
87 | “...there walked two men...” «bensrii otpsay, Apryp Konan Jloiin
«Tpoe B 0/1HOM JTOJKE, HE CUUTAsE COOAKUY,
88 | “...there runs a marshy belt of country” Jxepom K. Ixepom
“...there runs a tale that primroses may often be «Mbpu baprony», Dnmuzaber ["ackenn
89 | found...”
“...there stand the people of the entire British «[Toromme B TepHOBHUKEY, KonmnH
90 | world...” MaxkkoJoy
“There stand they side by side — soldiers and «Bcaguuk 0e3 ronoBel», Maiin Pun
91 | citizens...”
“...there stands a rustic dwelling which you can «[Tpuxmouenns Onusepa TBucta», Yapinss
92 | make me prouder of... " JnkkeHe
“...there stands a bit of a small hill with a stone «[Toxumenusiit», Pobept JIbtonc CTHBEHCOH
93 | cocked upon the top of that...”
“...there stands the most undutiful child in the «Hctopus Toma J[)oHca HaliICHbIIIAY,
94 |world...” ['enpu Oungusr
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